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Wrzesnewskyj’s 


removal 
protested 


(UkrNews)—Protests from the 
Ukrainian Canadian community 
continue to grow over the Jan. 22 
removal of Etobicoke-Centre MP 
Borys Wrzesnewskyj from the Lib- 
eral shadow cabinet by new leader 
Michael Ignatieff. 

Feb. 3, the League of Ukrainian 
Canadians issued a press release ex- 
pressing surprise and disappoint- 
ment over the move. 

“MP Borys Wrzesnewskyj has 
been a very active Member of Par- 
liament, and a strong advocate for 
Etobicoke Centre and for the entire 
Ukrainian community in Canada. 
His removal from the Liberal 
Shadow Cabinet has deeply touched 
many members of the Liberal party 
of Ukrainian origin and other Ukzai- 
nian Canadians outside of Etobicoke 
Centre. 

“Given the Westminster system of 
governance, the Liberal party leader, 
MP Michael Ignatieff, possesses a 
considerable amount of power. The 
League of Ukrainian Canadians, 
Ukrainian Canadian members of the 
Liberal party and indeed the whole 
Ukrainian community feel that this 
power should be put towards build- 
ing bridges with all communities in 
the best traditions of Canada’s 
multicultural society. One of those 
bridges with the Ukrainian commu- 
nity should be entrenched and made 
even stronger. 

“Recently, the Liberal Party Cau- 
cus collectively supported three is- 
sues important to Ukrainian Cana- 
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dians, in particular, internment of 
Uksainian Canadians during WWI, 
Presidential and Parliamentary elec- 
tions in Ukraine and the Holodomor, 
the Ukrainian Famine Genocide per- 
petrated by Joseph Stalin in 1932- 
1933. These issues were supported 
by MP Borys Wrzesnewskyj and his 
colleagues within the same party. As 
a result, bridges were successfully 
entrenched. Reinstating MP 
Wrzesnewskyj to the Liberal 
Shadow Cabinet will undoubtedly 
strengthen those foundations upon 
which those bridges were built,” 
reads the statement. 

The Ukrainian Canadian Profes- 
sional and Business Federation and 
numerous individuals, including 
several prominent community lead- 
ers, and academics have also sent in 
letters of protest. 

A similar situation arose within 
the Canadian Jewish community 
when Montreal MP Irwin Cotler was 
removed from the shadow cabinet. 

The new shadow cabinet included 
two other members of the Jewish 
community — Anita Neville (Sta- 
tus of Women) and Raymonde Folco 
(La Francophonie). 

Bob Rae, a strong supporter of 
Israel, was named Foreign Affairs 
critic. 

Canada’s largest Jewish weekly, 
the Jewish Tribune ran a front page 
story in it’s Jan. 28 issue, headlined 
“Cotler out. Coderre in.” noting that 
Cotler, referred to as “Israel’s 
staunchest supporter in the Liberal 
caucus”, was “very visible by his 
absence from the shadow cabinet”. 

“Juxtaposed with this is the 
equally visible addition of Coderre 
— who marched in Montreal in sup- 
port of terrorist group Hezbollah’s 
cause during the Second Lebanon 
War with Israel — into the shadow 
cabinet as both defence critic and 
Ignatieff’s French lieutenant in Que- 
bec, a position that in the past was 
sometimes used as an opportunity 
to grant patronage favours in return 
for party support.,” wrote the Tri- 
bune. 

*Just days after the Jewish Tri- 
bune published a front-page story on 
MP Irwin Cotler being left out of the 
Liberal party’s shadow cabinet, Lib- 
eral leader Michael Ignatieff un- 
veiled new roles for Cotler and other 
members of the Liberal caucus. 

“Ignatieff appointed Cotler as 
Special Counsel on Human Rights 
and International Justice last Thurs- 
day,” reported the Tribune in its next 
issue on Feb. 5. 
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Let Freedom Ring in Saskatoon 


The Volya (Freedom) Ukrainian Dance Ensemble greet their Saskatoon audience with a double Kolach Pryvit 
at the opening of the “Grassroots Tour” throughout the Prairie Provinces, Feb. 14. For more on this perfor- 


mance, see Page 9 of this issue. 


Закриті архіви КДБ 
стають доступними 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Київ — Розпочався процес знят-- 
тя грифу «таємно» ізархівів КДБ. 
На виконання Указу президента 
про «розсекречення архівних до-- 
кументів про український виз- 
вольний рух, політичні репресії, 
голодомори, якщо вони не є дер- 
жавною таємницею» — ознайоми-- 
тися з цими документами може 
кожен громадянин. Як повідомив 
керівник Галузевого державного 
архіву СБУ Володимир В'ятрович 
- найперше радянські грифи 
таємності розпочнуть знімати із 
документів періоду 60-70-х років. 
Якщо ви хочете спробувати щось 
дізнатися про долю своїх рідних, 
які постраждали від влади у період 
з 1917 року по 1991 рік - треба 
зайти на сайт Служби Безпеки 
України i у розділі «Галузевий 
державний архів СБУ» і знайти 
електронний зразок письмового 
звернення. 

Надіславши у будь-який спосіб 
таку заявку (поштою, електрон-- 
ним листом, факсом), ви можете 
розраховувати, що через деякий 
час вам зателефонують і розка- 
жуть, що потрібно зробити для 
ознайомлення із розшукуваними 
матеріалами. Для вас замовлять 
перепустку, яку зможете отрима-- 
ти на вулиці Володимирській 35, 
а сам архів СБУ знайдете за 
адресою Золотоворітська 7. 

Першою «зачіпкою» у пошуку 
може бути те, що вже опубліку- 
вали. 

Фахівці радять розпочинати із 


ФОТО — РАДІО СВОБОДА 
Одна з розсекречених архівних папок з документами про український 
визвольний рух. 


«Журналу з архівів ВУЧК-ГПУ- 
НКВД-КГБ», який виходить з 
1995 року. В Інтернеті можна 
знайти 4 випуски на офіційному 
сайті та ще декілька на сайті 
Київського товариства «Мемо- 
ріал». Мають свої інтернет- 
сторінки і деякі обласні архіви. 

Якщо ви знаєте приблизні дати 
судових процесів, назви справ та 
їмена репресованих, то завдяки 
цьому журналу ви зможете знайти 
i номери справ та їхнє місцезна- 
ходження. 

Адже архів СБУ містить не всі 
матеріали. Справи, вироки з яких 
виносили так звані «двійки» чи 


«трійки» , перейшли до колиш- 
нього партійного архіву, а тепер — 
Центрального Державного Архіву 
громадських об'єднань. 

На перепоні будь-якого дослід- 
ження завжди стоять багато 
суб'єктивних та об'єктивних чин- 
ників. Надто коли дослідження 
стосується діяльності структур, 
головне завдання яких було не 
допустити жодного вільнодумства 
шляхом тотального терору проти 
населення. Цій «великій меті» під- 
порядковувалися не лише методи 
дізнання, а й методи оформлення 
документації у справах. 

Прод на ст.2 
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Як я можу 
Вам допомогти? 


Thomas А. Lukaszuk, MLA 
Edmonton Castle Downs 
Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, АВ T5X 5М8 

Phone 780-414-0705 Fax 780-414-0707 
edmonton.castledowns @assembly.ab.ca 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА А УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@shaw.ca 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а поп-ргобії organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
» counselling and advice 
e information, referral 
е translation and interpretation 
© assistance to seniors and new immigrants 
e parcels and money delivered to Ukraine 


У 2008-09 р. 
Канадський інститут українських студій 
виділив понад 100,000 дол. 
на стипендії й дотації 


Ви також можете підтримати наших 
студентів 1 дослідників склавши 
пожертви на КТУС 


CIUS, University of Alberta, 430 Pembina Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2H8 
Tel: 780.429.2972; Fax: 780.492.4967 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 


Park. 
emovial,, 


“THE CHAPEL ON THE omen 


SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 


(adjacent to funeral home) ? 
» family owned since 1941 » 
о prearranged funeral specialists о 


є wheelchair accessible ? 


426-0050 "24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 
www.parkmemorial.com 


Jerry Smolyk, President 
Kristie Smolyk, Vice President 


Прод із ст. 1 


До того ж, переважна більшість 
справ були сфабрикованими від 
початку й до кінця, Тому, щоб Ha— 
близитися до істини, інформацію 
здобуту в архівах КДБ треба 
порівнювати з іншими джерелами 
й також пам'ятати про декілька 
«але». 

По-перше: архіви не є повними, 
бо їх «чистили» протягом усього 
часу існування радянської караль- 
ної машини, деякі справи одразу 
після винесення вироку, інші - 
після чергової зміни керівництва 
ГПУ-НКВС-КДБ. 

Остання «велика чистка» була 
вже у 1990-1991 році, зазначає 
керівник Галузевого державного 
архіву СБУ Володимир В'ятро-- 
вич. Причому документів, які б 
засвідчували, що саме було зни- 
щено, а що вивезено до Москви — 
немає. 

По-друге: архів КДБ не був 
структурованим, справи склада- 
лися за номерами, тому, щоб знай-- 
ти потрібні документи треба TOU— 
но знати про яку конкретну люди-- 
ну, або справу, або організацію 
йдеться 1 в якому відтинку часу 
треба шукати. 

По-третє: якщо ви досліджуєте 
долю конкретної людини, то від- 
повідно до діючого законодавства, 
ви маєте отримати письмовий 
дозвіл на ознайомлення зі справою 
від самого репресованого, або від 
його найближчих родичів, якщо 
ця людина уже померла. 

По-четверте: усі документами 
за запитами громадян розшуку-- 
ють співробітники архіву СБУ, 
вони мають право разом із вами 
переглядати справу і в разі пот- 
реби, якщо щось формально таки 
стосуватиметься державної таєм-- 
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Закриті архіви КДБ 
стають доступними 


ФОТО --РАДІО СВОБОДА 
Голова Київського товариства «Меморіал» Роман Круцик за 
вивченням розсекречених документів. 


ресії вимагає чистої совісті та 
справжнього наукового підходу. 

Адже, як наголошує, колишній 
політв'язень, доктор філософії 
Євген Сверстюк, «кожне розсек-- 
речення має свої побічні ефекти, 
але принцип має бути дотрима-- 
ним. Правда про злочини НКВС- 
КДБ має бути відкритою, навіть 
якщо вона зачепить багатьох». 

Крім того, треба пам'ятати, що 
слідчі писали не те, що справді ro— 
ворили люди, а «зізнання» отри-- 
мувалися під шантажем і торту-- 
рами. 

Уже працює із розсекреченими 
документами в архіві СБУ Голова 
Київського товариства «Меморі- 
ал» Роман Круцик. 

Спільно із Галузевим держав-- 
ним архівом СБУ створено робо- 
чу групу, яка вивчає справи пері- 
оду 1917-1933 років, що стосу- 
ються руху спротиву проти ра- 


які містять 90% усієї докумен- 
тації. За сприяння місцевих пра- 
цівників ми змогли знайти Bpaxka— 
ючі підтвердження того, що спро-- 
тив більшовикам існував протя- 
гом усього часу. Мене найбільше 
вразило те, що досі нереабілітова-- 
ними залишаються люди, засуд- 
жені за участь у повстаннях проти 
розкуркулення, колективізації та 
примусових хлібозаготівель», - 
розповів Радіо Свобода Роман 
Круцик. 

Голова Київського «Меморі- 
алу» виступає за люстрацію. Він 
переконаний, що імена слідчих та 
суддів, які фальшували справи, 
мають бути оприлюднені. 

Процес зняття грифів таємності 
розпочався з 21 січня і триватиме 
цілий рік. 

Служба безпеки планує 
створити загальнонаціональний 


ниці, обмежувати ознайомлення.  дянської влади. 


Вивчення документів про pen— 


«Ми об'їздили обласні архіви, 


веб-портал, де розмісять усі 
розсекречені справи. 


СБУ склала адмінпротокол про 
корупцію щодо одного з міністрів 


(Радіо Свобода) Служба безпеки України склала 
адміністративний протокол про порушення закону 
«Про боротьбу з корупцією» щодо міністра промис-- 
лової політики Володимира Новицького. 

Як повідомили у прес-центрі СБУ, 10 лютого, 
«встановлено, що державний службовець, BAKO— 
ристовуючи своє посадове становище, поза поряд- 
ком, передбаченим процесуальним законодавством, 
намагався вплинути на суд під час здійснення 
правосуддя». 

«Прагнучи перешкодити ухваленню судом 3aKOH— 
ного рішення, посадовець, який займає особливо 
відповідальне становище, порушив п. «б» 4. 3 ст. 5 
Закону України «Про боротьбу з корупцією», — 3a3— 
начили в СБУ. 

Ця стаття закону визначає, що «державний служ-- 
бовець, який є посадовою особою, не має також пра-- 
ва неправомірно втручатися, використовуючи своє 


посадове становище, у діяльність інших державних 
органів чи посадових осіб з метою перешкодити 
виконанню ними своїх повноважень». 

Служба безпеки України скерувала матеріали 
протоколу до Апеляційного суду Києва, повідомили 
у прес-центрі. 

Крім того, СБУ склала адмінпротоколи про 
корупцію щодо працівників двох міністерств. 

Зокрема, стосовно заступника директора одного 
з Державних департаментів Міністерства транс- 
порту та зв'язку, який «незаконно отримав послуги 
у вигляді безоплатного проживання у відомчому 
готелі», та керівника одного з управлінь Міністер-- 
ства оборони, який «в порушення встановленого 
порядку протягом останніх 3-х років незаконно 
отримував грошову надбавку до заробітної плати за 
науковий ступень, не підтверджений Вищою 
атестаційною комісією України». 


СБУ завадила передачі таємних 
документів іноземній розвідці 


(Радіо Свобода)- -Співробітники української 
контррозвідки запобігли спробі незаконного пере- 
дання іноземній спецслужбі документів, які містили 
державну таємницю, повідомляють у Службі без- 
пеки України. 

За даними відомства, слідче управління СБУ 
направило до суду матеріали кримінальної справи 
щодо трьох громадян України за звинуваченням у 
державній зраді. 

«Колишніх військовослужбовців затримали спів- 


робітники СБУ під час спроби скопіювати матеріали 
проектно-технічної документації військового 
об'єкта», - йдеться в повідомленні. 

За даними Служби, цю інформацію військово-- 
службовці мали намір передати представникові 
іноземної розвідки за грошову винагороду в 300 
тисяч доларів. 

«Іноземця, який намагався отримати відомості, що 
містять державну таємницю, видворили з України 
за протиправну діяльність», - повідомляє СБУ. 
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All-party Holodomor bill 
introduced in Ontario 


(UkrNews)— Making history Feb. 


19, Members of Ukraine and Canada have established the fourth Sat- 


the Provincial Parliament of Ontario joined forces to urday in November in each year as the annual day to 
commemorate the victims of the man-made famine of commemorate the victims of the Holodomor. 


Ukraine. 


Dave Levac, Liberal MPP for Brant, Cheri DiNovo, 


If passed, this Bill will extend the annual commemo- 
ration of the victims of the Holodomor to Ontario. A 


NDP MPP Parkdale-High Park and Frank Klees, PC memorial day will provide an opportunity to reflect on 
MPP Newmarket-Aurora, introduced a joint Private and to educate the public about crimes against human- 
Members Bill, the Holodomor Memorial Day Act into ity that occurred in Ukraine during the Holodomor. 


the Ontario Legislative Assembly. 


“Tt is a tremendous honour to participate in today’s 


If passed, this legislation will provide for the decla- proceedings in a very small way by introducing the 
ration of Holodomor Memorial Day on the fourth Sat- Private Members Bill, the Holodomor Memorial Day 


urday in November in each year in the Province of Act,” 


Ontario. 


said Levac. “Let us never forget Holodomor. 
Today, as we gather here in the legislature in peace, let 


The Holodomor is the name given to the man-made us commemorate the Holodomor each year on a day of 
famine that occurred in Ukraine from 1932 to 1933,in peace.” 


which as many as 10 million Ukrainians perished as 


“We are rising above partisan politics to effect a nec- 


victims under Joseph Stalin’s regime, with 25,000 dy- essary correction in history,” noted DiNovo. “The hor- 


ing each day at the peak of the famine in 1933. 


ror of the Holodomor was real, the millions dead must 


The Government of Ukraine, the Parliament of be honoured and mourned.” 


Canada, the Senate of Canada, the Governments of 
Alberta, Manitoba and Saskatchewan, 
House of Representatives, the United States Senate, 


“Tt is an honour for me as a Member of the Ontario 
the United States PC Caucus to co-sponsor this Bill,” said Frank Klees, 
MPP Newmarket-Aurora. “Those who have advocated 


UNESCO, the United Nations and over 40 other juris- for many years to have the truth concerning the 
dictions around the world have officially condemned Holodomor publicly recognized can take heart know- 


the Holodomor. 


ing that their persistence has been rewarded.” 


UCC invites Ignatieff to meet 


(UCC National)— In a letter to 
the new Leader of the Official Op- 
position and Liberal Party of 
Canada, the Ukrainian Canadian 
Congress (UCC) extended its con- 
gratulations to Michael Ignatieff on 
his recent appointment. 

“The Ukrainian Canadian Con- 
gress looks forward to a continued 
relationship with the Liberal Party 
under your leadership and to build- 
ing upon our common achievements 
for the benefit all Canadians,” wrote 
Paul Grod, UCC National President. 
Hebel} 

In addition, an invitation was ex- 
tended for the Leader of the Liberal 
Party to meet with leaders of the 
Ukrainian community to discuss 
topics of importance to our commu- 
nity. 

The key topics proposed for the 


discussion included: ing the face of our proud nation on 
e Multiculturalism and support of topics such as Multiculturalism. 


Canada’s ethno-cultural communi- 
rd), 


ties; 
» Citizenship and Immigration; 
Nick Fedchyshyn 
"Uncle Nick" 


» Trade and International Coop- 
Your Friend in Real Estate 


eration; and 
Cell: 780.951.2263 


» Foreign Policy, in particular sup- 
port for Ukraine’s bid to join NATO 

E-mail: nicke21 @connect.ab.ca 
www.unclenick.ca 


and other Euro- 
Говорю по українськи 


(ALL. Stars Realty Ltd. 
| 312 Saddleback Rd. 
\Edmonton, AB T6J 4R7 


Atlantic institutions. 

The Ukrainian Canadian Con- 
gress has been coordinating and rep- 
resenting the interests of the Ukrai- 
nian Canadian community for over | 
60 years. In addition to being one 
of Canada’s largest ethnic commu- 
nities (1.2M), the Ukrainian Cana- 
dian community is one of its found- 
ing peoples helping to settle west- 
ern Canada starting aimost 120 years 
ago and being instrumental in shap 
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Ukrainian President 
honours Halyna 
Horun-Levytsky 


(Press Service of the Embassy of Ukraine/UkrNews) —The President 
of Ukraine, Victor Yushchenko, has issued Decree #96/2009 dated 
February 19, 2009, on honouring with the Order of Princess Olha, 3" 
Class, HALYNA HORUN-LEVYTSKY, philanthropist, collector of the 
paintings of the Ukrainian Canadian artists, citizen of Canada, for her 
meritorious act of preservation of the Ukrainian artistic and cultural legacy. 

In February 2009 Mrs. Horun-Levytsky donated her private collection 
of paintings to the National Art Museum in Lviv. The collection comprises 
77 paintings of famous Ukrainian Canadian artist Myron Levytsky, father 
of Ukrainian News Publisher and Editor Marco Levytsky, 44 works of 
other Canadian artists of Ukrainian origin as well as other materials that 
are related to the collection. 

This collection will greatly enrich the museum in Lviv. Many works of 
the Ukrainian artists who lived and worked in Canada and were unknown 
in Ukraine during the Soviet period will become available to the general 
public. 


Wrzesnewskyj’s removal protested a | МУ Де @ 
EDMONTON = CALGARY = ATLANTA, СА / 
Cont. from Page 1 munities); John McKay (Faith Com- й ENGINEERING 


Ignatieff created new positions of munities); Siobhan Coady (Cana- 
Special Outreach Advisors in addi- dian Business); Mark Eyking EM | SP й З ЩІ 
tion to that of Ken Dryden for Work- (Farmers & Producers); Mario Silva ph: (780) 452 1800, fax: (780) 453 5205 ing 
ing Families & Poverty. These in- (Labour Unions and Latin American ЗОЛЯ 
cluded: Communities), and Lise Zarac ( Cul- 
Kirsty Duncan (Academic Com- tural Organizations)._ 


для НАТО транзит до 
Афганістану 


(Радіо Свобода) -РУкраїна й НАТО домовляються про транзит 
через українську територію вантажів для міжнародних сил в 
Афганістан. 

Як повідомив 16 лютого речник Міністерства закордонних справ 
Василь Кирилич, минулого тижня під час візиту до Києва делегації 
Міжнародного секретаріату НАТО провели відповідні консультації. 

Зокрема, за словами Кирилича, «проведено консультації щодо 
проектів угод між Україною та Альянсом про транзитні переміщення 
українською територією вантажів для забезпечення операцій 
міжнародних сил сприяння в Афганістані. Ці угоди мають важливе 
значення з точки зору забезпечення реалізації пріоритетної для НАТО 
місії в Афганістані». 

Також Кирилич наголосив, що в ході консультацій Україна та НАТО 
погодили практичні аспекти розробки річної національної програми 
щодо вступу України до НАТО. Розглядалися й питання щодо 
доповнення до хартії про особливе партнерство між Україною й НАТО 
від 1997 року. Ідеться про наміри України й НАТО зафіксувати рішення 
Бухарестського саміту відносно перспективи членства України в 
Альянсі. 


Ющенко: Уряд веде 
антидержавну політику в 


розробці родовищ у 
Чорному морі 


(Радіо Свобода)- -Президент Віктор Ющенко заявляє, що уряд 
проводить антидержавну політику в сфері розробки розвіданих 
нафтогазових родовищ у шельфі Чорного моря. 

На засіданні Ради національної безпеки і оборони, 10 лютого, глава 
держави наголосив, що було б доцільно, якби Україна самостійно 
розвідувала і почала розробляти родовища корисних копалин у шельфі 
Чорного моря, а також інші, які є на її території. 

За словами Президента, якщо держава не здатна це робити 
самостійно, він не розуміє, чому уряд виступає категорично проти 
участі у цих проектах іноземних компаній. 

Ющенко також зауважив, що декілька днів тому, згідно з рішенням 
Міжнародного суду ООН, Україні відійшли родовища нафти й газу в 
шельфі Чорного моря. 

«Просто хочу нагадати українському уряду, що Україні передано 
21 розвідане родовище, включимо секундомір, коли «Нафтогаз» там 
з'явиться - в 2009 році? Я вас запевняю: поки 21 родовище не буде 
поділено між 4-5 родинами - туди ніхто не ступить. Перший тест, коли 
там з'явиться «Нафтогаз», - сказав Президент. 

«А ми зараз прийдемо після РНБО і будемо коментувати про Уапсо, 
«РосУкрЕнерго», ще якісь дурнички, я хотів би звернутися до людей: 
вже потрібно в екран плювати від такого тиражування брехні, щоб ми 
просто не заколисали Україну брехнею своєю», - зазначив Ющенко. 

3 лютого Міжнародний суд ООН визнав Зміїний островом, а також 
визначив берегову лінію України в зоні делімітації континентального 
шельфу і виключних економічних зон у Чорному морі, яка втричі 
довша за румунську. 


Прем'єр допускає дострокові 
вибори мера Києва 


(Радіо Свобода)- -Якщо кияни хочуть переобрати мера, то вони, а 
не політики, мають ініціювати це питання, заявляє прем'єр Юлія 
Тимошенко, 16 лютого. 

«Ви знаєте, що наша політична сила одні дострокові вибори 
ініціювала. Кияни вдруге обрали Леоніда Черновецького. Тепер 
дострокові вибори було б важливо, щоб ініціювали самі кияни. Ви 
знаєте, що є в киян таке право - провести референдум», - сказала 
вона. 

_. За словами Тимошенко, якщо буде зібрана достатня кількість 
підписів, то Верховна Рада на це відгукнеться - «проведе й оголосить 
дострокові вибори мера». 

Позачергові вибори міського голови Києва й Київради відбулися 25 
травня 2005 року, на них повторно мером був обраний Леонід 
Черновецький. 


i . - . - . 
В Україні - майже мільйон безробітних 

(Радіо Свобода)--В Україні вже зареєстровані 930 тисяч 
безробітних, повідомила заступник голови Секретаріату Президента 
Марина Ставнійчук, 9 лютого. 

За її словами, це ті люди, які стали на облік у центри зайнятості. 

Говорячи про тенденцію зростання безробіття, Ставнійчук зазначила, 
що вона «не дає сподівань на краще». 

За статистикою, на | січня 2009 року на одне робоче місце 
претендували 10 громадян, рік тому їх було вдвічі менше. 

Минулого тижня міжнародні організації попередили, що цього року 
понад 50 мільйонів людей у світі можуть втратити роботу. Оглядачі 
вважають, що нинішні економічні тенденції є найгіршими за останні 
60 років. 
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"Україна може відкрити | «Геополітична шизофренія» 
по-українськи 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Київ - Протистояння між Президентом Віктором 
Ющенком та Прем'єр-міністром Юлією Тимошенко 
дедалі активніше проявляється в новому вимірі - 
зовнішньополітичному. На думку експертів-міжна- 
родників, наразі Тимошенко вдається перемагати. 
Проте в таких умовах українська зовнішня політика 
залишається вкрай неефективною. 

Боротьба між Президентом та головою уряду на 
зовнішньополітичному фронті здебільшого про- 
являється в дипломатичних контракціях. 

Одразу після скандального засідання Ради націо-- 
нальної безпеки і оборони, де розглядалися укладені 
в Москві газові домовленості, Тимошенко зібрала 
послів країн «великої сімки». Прем'єр поінфор- 
мувала дипломатів про власне бачення газового пи-- 
тання та дала власну оцінку тієї критики, що лунала 
на її адресу на засіданні РНБО. 

Натомість посли України в зазначених країнах 
отримали доручення поінформувати їхнє керів- 
ництво про точку зору РНБО щодо цього питання. 

Зараз є різні версії щодо директив МЗС послам. 
Зокрема, українське зовнішньополітичне відомство 
спростовує, що послам наказали говорити про 
«неадекватні дії Прем'єр-міністра». Йшлося лише 
про рішення РНБО, без оцінок позиції Прем'єра, 
стверджують у МЗС. 

16 лютого Юлія Тимошенко провела спільну прес- 
конференцію з віце-президентом Єврокомісії 
Tiontepom Фергойгеном. Тимошенко потрактувала 
його візит та цей спільний захід як довіру з боку ЄС 
до свого уряду. 

За словами наукового директора Інституту євро-- 
атлантичного співробітництва Олександра Сушка, 
на бо поле конфлікт перекинувся 
ще минулого року, а зараз лише загострився. «Полі-- 
тики ще минулого року перетнули ту межу, яка 
відділяє їх від загальноприйнятих принципів ведення 
зовнішньої політики, - зазначає експерт. - Ці 


принципи не передбачають використання зовнішніх 
контактів для зведення рахунків». 

Українська зовнішня політика зараз фактично 
децентралізована. Міністерство закордонних справ 
залишається у сфері впливу Президента та його 
Секретаріату. 

Тому Тимошенко фактично має свою альтер- 
нативну зовнішньополітичну службу, яку очолює 
віще-прем'єр-міністр з питань європейської інтег- 
рації Григорій Немиря. 

Експерти схиляються до думки, що Тимошенко 
переграє Ющенка на зовнішньополітичному фронті. 
Це пояснюється насамперед тим, що в неї наразі 
більші шанси перемогти на президентських виборах, 
які мають відбутися на початку наступного року, 
зазначає Олександр Сушко. 

Проте зовнішня політика України в цій ситуації 
залишається розділеною, спрямованою на взаємо- 
поборення, a TOMY й неефективною. «Важко сказати, 
хто має більший вплив: віце-прем'єр Григорій 
Немиря, який може вечеряти з Соросом, чи міністр 
Володимир Огризко, який може повечеряти з поміч-- 
ником Солани, - дещо саркастично коментує 
ситуацію директор Європейського інституту інтег-- 
рації та розвитку Дмитро Видрін. - Але є два 
зовнішньополітичні відомства, які працюють на різні 
цілі. Дві геополітичні думки в державі нагадують 
геополітичну шизофренію». 

Політолог-міжнародник Дмитро Видрін зазначає, 
що в часи глобалізації будь-який внутрішньопго-- 
літичний конфлікт неминуче набуває зовнішньо-- 
політичного виміру. «В умовах глобалізованого 
світу майже не буває суто внутрішніх конфліктів, — 
зауважує він. - Всі ми бачили, що навіть конфлікт 
у Сомалі має зовнішню проекцію». 

Проте, на думку експерта, українське проти- 
стояння до певної міри є унікальним. Бо, зазвичай, 
конфліктують влада і опозиція. Натомість в Україні 
йдеться про конфлікт всередині виконавчої влади, а 
опозиція при цьому відіграє другорядну роль. 


Огризко: Черномирдіна попередили, 
далі все залежить від нього 


(Радіо Свобода) -Реакція Міністерства закордон- 
них справ України на заяву посла Росії Віктора 
Черномирдіна «адекватна і своєчасна», заявив 
міністр закордонних справ Володимир Огризко. 

«Немає порядку, коли посол в країні перебування 
дозволяє собі такі заяви. Якби посол України в Росії 
Грищенко дозволив собі таку заяву, він би був через 
10 хвилин у Києві», - сказав міністр, 17 лютого. 

За його словами, «попередження (Черномирдіну) 
зроблене, а далі все залежатиме від пана посла». 
Таким чином відреагував би кожен громадянин 
України, якби прочитав заяви російського посла в 
інтерв'ю «Комсомольській правді» про те, що yKpa— 
їнське керівництво «без мізків», заявив Огризко. 

Міністр наголосив, що Черномирдін під час свого 
перебування в Україні не повинен більше так 
висловлюватися. 

Відповідаючи на запитання, чи обговорював він 
свою заяву з Кабінетом міністрів, Огризко зазначив, 
що «кожен міністр діє в рамках своїх повноважень і 
виконує свої функції». 

Тим часом, як заявив перший віце-прем'єр 
Олександр Турчинов, уряд просить МЗС мотивувати 
свою заяву про можливість оголошення посла Росії 
в Україні Віктора Черномирдіна персоною нон 
грата. 

«Міністерство закордонних справ не радилося з 
урядом з цього приводу», - сказав Турчинов. 

Напередодні Черномирдіна запросили до МЗС 
України, де міністр Огризко висловив протест щодо 
«недружніх та вкрай недипломатичних оцінок, 
коментарів і висловлювань російського посла на 
адресу України та її керівництва». 

Міністр зазначив, що «такі дії посла суперечать 
положенням Віденської конвенції про дипломатичні 
відносини, є грубим порушенням норм диплома-- 
тичної етики та міжнародного права і несумісні зі 
статусом керівника дипломатичного представництва 
в країні перебування». Огризко попередив Черно-- 
мирдіна, що його можуть оголосити персоною нон 
грата в Україні. 

Міністерство закордонних справ Росії називає 
«черговим недружнім кроком української влади» 


попередження послу Росії в Україні Віктору Чер- 
номирдіну про можливість оголошення його 
персоною нон грата в Україні. 

«Із почуттям глибокого жалю в Москві ознайо-- 
милися з інформацією про черговий недружній крок 
української влади - пред'явлення МЗС України 
послу Росії в Києві Черномирдіну і низки інших 
російських представників якихось претензій з 
погрозами про оголошення їх персонами нон грата», 
— йдеться в коментарі Департаменту інформації і 
преси МЗС Росії, розміщеному на офіційному сайті 
відомства. 

Міністерство заявляє, що для російської сторони 
збереження і вдосконалення партнерських, добро-- 
сусідських, взаємовигідних відносин з Україною є 
одним з пріоритетів. 

«Викликає здивування та завзятість, з якою 
керівництво МЗС України, всупереч думці громад- 
ськості своєї країни, прагне нашкодити російсько- 
українській співпраці, перешкодити створенню 
конструктивної атмосфери в двосторонньому діа- 
лозі, уникнути об'єктивної розмови про причини 
проблем у наших відносинах», - наголошує МЗС 
Росії. 

А посольство Росії в Україні назвало необ- 
грунтованим і таким, що шкодить українсько- 
російським відносинам, попередження, яке зробив 
міністр закордонних справ України Володимир 
Огризко послові Росії Вікторові Черномирдіну про 
можливість оголошення його персоною нон грата. 
«Посольство Росії в Україні й надалі буде робити 
все можливе, щоб відносини між нашими країнами 
й народами залишалися дружніми й взаємови-- 
гідними. А необгрунтовані демарші, подібні вчораш-- 
ньому, ідуть їм тільки на шкоду», , — повідомляє прес- 
служба диппредставництва. 

У посольстві зазначають, що недружній стосовно 
Росії тон заяв МЗС став «звичайною практикою». 
Водночас, повідомляє представництво, під час бесіди 
з керівником МЗС України Володимиром Огризком 
Віктор Черномирдін вказав на необхідність тісної 
взаємодії України й Росії для подолання економічної 


кризи. 
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Yatseniuk soars to number 
3 in popularity polls 


(Ukrainian Journal)—Arseniy Yatseniuk, a former 
Parliamentary speaker, has increased his rating to be- 
come the third-most popular leader in Ukraine and one 
of the favorites ahead of the next presidential election, 
polls suggest. 

The rise of Yatseniuk comes as his main rivals, Prime 
Minister Yulia Tymoshenko and former Prime Minis- 
ter Viktor Yanukovych, have showed disappointing 
performance and may get further losses due to escalat- 
ing economic crisis. 

Yatseniuk, 34, once President Viktor Yushchenko’s 
favorite, showed his pro-Western stance while the for- 
eign minister in 2007, and proved his liberal economic 
background as acting governor of the National Bank 
of Ukraine in 2004. 

“T have a political ambition,’ Yatseniuk said in a state- 
ment on Feb. 16. “It’s not about changing the National 
Bank, but about changing the entire country.” 

Yatseniuk’s rating rose sharply to 10.1% of all re- 
spondents surveyed in early February, up from 0.8% in 
January 2008, according to a poll released by FOM- 
Ukraine, a polling agency. 

“It’s a phenomenon,” Oleksandr Bukhalov, the head 
of FOM-Ukraine, said Feb. 16 while releasing the poll 
results. 

Tymoshenko’s rating was reported at 17.5%, while 
Yanukovych, the leader of the opposition Regions Party, 
was backed by 20.4%, according to FOM-Ukraine. 

Less popular leaders include Communist Party chief 
Petro Symonenko (4.7%), Parliamentary Speaker 
Volodymyr Lytvyn (3.7%) and Yushchenko (1.9%), 
according to the poll. 

Another polling agency, Sofia, released similar find- 
ings on Feb. 16. 


Yatseniuk’s rating rose to 11.8% in early February, 
according to Sofia, while Tymoshenko’s rating was re- 
ported at 15.3% and Yanukovych at 24.2%. 

Others have been trailing behind, including Lytvyn 
(5.2%), Symonenko (4.6%) and Yushchenko (392), ac- 
cording to Sofia. 

Both polling agencies suggest that Yanukovych 
would defeat Tymoshenko in the runoff, reversing ear- 
lier findings that Tymoshenko would easily beat the 
Regions party leader. 

The changes apparently represent the first fallout 
from the economic crisis that has been hitting Ukraine 
hard since October 2008 and now widening budget 
deficit, increasing unemployment and boosting con- 
sumer prices. 

Among Ukraine’s all political leaders, Yatseniuk has 
the best balance between those who trust him and those 
who don’t, an important measure of the candidate’s 
capacity to win the election. 

Yatseniuk is one of two potential candidates that en- 
joy overall positive balance, at 14%, followed by 
Lytvyn’s 7.9%, according to FOM-Ukraine. 

All other political leaders showed a negative overall 
balance, including Yanukovych (minus 0.9%), 
Symonenko (minus 2.6%), Tymoshenko (6.4%) and 
Yushchenko (minus 38.5%), the poll showed. 

The latest polls also make it increasingly unlikely 
for Yushchenko to run for the re-election in January 
2010, with his supporters potentially supporting 
Yatseniuk, analysts said. 

FOM-Ukraine polled 2,000 respondents between 
Feb. 1 and Feb. 11, with margin of error at 2.2%. 

Sofia polled 2,018 respondents between Feb. 3 and 
Feb. 12, with margin of error at 2.2%. 


Yushchenko likens Russian loan to Hitler pact 


(Ukrainian Journal)—In perhaps 
his harshest criticism so far of Prime 
Minister Yulia Tymoshenko, Presi- 
dent Viktor Yushchenko compared 
Tymoshenko’s natural gas agree- 
ment with Russia’s Vladimir Putin 
to the non-aggression pact between 
Stalin and Hitler that preceded 
World War II and said that her plan 
to borrow $5 billion from Russia is 
a secret part of the same deal. 

“What’s the hardest it’s to com- 
ment on is that in addition to these 
natural gas deals a secret Molotoy- 
Ribbentrop protocol had been 
signed raising the issue of borrow- 
ing $5 billion loan from Russia,” 
Yushchenko said at a meeting of the 
National Security and Defense 
Council, Feb. 10. 

Yushchenko said the deal opens 
the possibility for Russia to get ac- 
cess and control over Ukrainian 
natural gas supply pipelines, which 
carry most of Russian gas to mar- 
kets in the European Union. 

“If we keep the Ukrainian gas 
transportation system and it will not 
be used as collateral to pay for debts 
and default by Naftogaz — this will 
be а great victory,” Yushchenko said. 

“| will do everything that depends 
on the president to make sure адуеп- 
tures like that do not take place in 
2009," Yushchenko said. 

Yushchenko said that Russia has 
been apparently using similar tactic 
in acquiring control over gas pipe- 
lines in Belarus and Moldova, and 
now has been trying to do the same 


in Ukraine. 

“You should know the scenario of 
losing state monopoly on gas tran- 
sit in Belarus or Moldova,” 
Yushchenko said. “First, a gas price 
is increased steeply and then a heart 
medicine is offered in the form of a 
loan.” 


Yushchenko said that Ukraine 
could have an extra $3.2 billion from 
raising the transit fee to level 
charged by Slovakia, relieving the 
current cash crunch at Naftogaz. 
Naftogaz is estimated to have a fi- 
nancial gap of 23 billion hryvnias 
in 2009. 


Yushchenko said the government, 
which is running widening budget 
deficit in 2009, will not have re- 
sources to repay the loan, and that 
means that Naftogaz will be forced 
to pay the debt by assets. 

The Ukrainian gas pipeline that 
move 80% of Russia’s Europe- 
bound gas supplies is considered the 
country’s strategic assets. A special 
law bans privatization of the gas 
pipelines. 

But Yushchenko said this will not 
stop Russia from potentially acquir- 
ing the gas pipelines as international 
legislation will override the national 
legislation in the debt settlement. 

“This model does not work be- 
cause the priority of international leg- 
islation kicks in,” Yushchenko said. 

The deal reached by Tymoshenko 
and Putin establishes a formula to 
calculate natural gas price that 
Ukraine has to pay, but the price 
appears to be greater then those paid 
by Germany and Italy. 

At the same time, the deals leaves 
unchanged the fee that Ukraine 
charges Russia for moving its gas 
via the Ukrainian pipelines at about 
a third of what is charged by other 
countries in Europe. 
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Education Ministry claims decrease in corruption 

(RFE/RL)—The Ukrainian Education Ministry has said that new stan- 
dardized entrance exams have led to a decrease in corruption at universi- 
ties, RFE/RL’s Ukrainian Service reported, Feb. 12. 

In 2007, the ministry partially launched the entry exams, and in 2008 
all newly admitted university students took the tests. 

The Education Ministry established a special center to institute the tests, 
and it was also empowered to monitor corruption within the university 
admission process. 

According to recent surveys, parents, students, and teachers claim that 
corruption has decreased considerably as a result of the new entry exams. 

Additionally, 92-percent of the students who passed the entry exams 
were admitted to the university. 
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President Yushchenko greets returning sailors. 


Ukrainian sailors return home 


(RFE/RL)— Sailors from the Ukrainian cargo ship Faina arrived at 
Kyiv’s Borispil airport nine days after being released by Somali pirates 
who had held them captive, RFE/RL’s Ukrainian Service reported Feb. 
13. The released crew comprises 17 Ukrainians, two Russians, and one 
Latvian. 

The crew’s captain, Russian national Vladimir Kolobkoy, died of a heart 
attack when Somali pirates captured the vessel on Sept. 25 last year. Deputy 
Chief of the Ukrainian Presidential Office Andry Honcharuk told journal- 
ists that after an autopsy оп Kolobkoy’s body in Kenya, it would be trans- 
ferred to his relatives in St. Petersburg. 

Somali pirates released the Faina on Feb. 4 after a multimillion-dollar 
ransom was paid. The ship was carrying tanks, ammunition, and other 
armaments that were reportedly bound for Kenya. 


2009 TOURS TO UKRAINE 
May 4-19; Jun 8-23; Jul 13-28; Aug 31-Sept.15; Oct 5-20 
Peter Drosdowech's 16-day GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE 


feature: cities and villages, bazaars, indoor and outdoor museums, 
churches and monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, 
working artists, meeting and talking with people and shopping. 
These 2009 ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered air-conditioned bus and 
admissions to events. 


_ VancouverlVictoria 54995.  Edmonton/Calgary $4895, 
. Saskatoon/Regina $4795. Winnipeg 54595, Toronto $4495. 


Prices are per person (double occupancy: Single occupancy: add $500.) (High Season July Tour. add 5400.) 
(Shoulder Season September Tour: add $200.)Airine/Airport taxes and Medical & Cancellation lasurance are extra. 


Complete information on Website at: www. ToursToUkraine.ca 
Toll-free 1 888 269 3013 or e-mail: ToursToUkraine@mts.net 


TOURS TO UKRAINE ADIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD, 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL, AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


all Us About: 


ty al 


ARTHUR WARING CA, CIRP 


So-Use Credit Union 


Your financial institution today and tomorrow ™ 


( 
( 
САТЕСОВУ. 

512 Bristol Rd. М/. - Unit #1 


Mississauga, ON L5R 371 
(905) 568-9890 


1-800-322-9274 


і 


6 


RETURN UNDELIVERABLE CANADIAN ADDRESSES ТО: 


LLL da 
MEWS 


Suite #1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, Alberta, T5M 1Y9 
UN Office; (780) 488-3693; Advertising: (780) 488-3860 
Fax: (780) 488-3859; E-mail: ukrnews@compusmart.ab.ca 


Publisher: 
Edmonton Lasergraphics, 
A Division of Canadian Cryptics Ltd. 
President: Marco Levytsky 


Editor: 
Hon. Куїу Bureau Chief: 
Advertising, Subscription: 


Marco Levytsky 
Vitaliy Shevchenko 
Irena Hladki 


Ukrainian News is published bi-weekly by Edmonton Lasergraphics, A 
Division of Canadian Cryptics Ltd. Yearly subscription $40.00. All rights reserved. 
The material in this paper cannot be reproduced in any shape or form without 
written permission from the publisher. The opinions expressed in the articles do 
not necessarily reflect those of the proprietor, publisher, or editorial board. 

We acknowledge the financial assistance of the Government of Canada, through 
the Publications Assistance Program (PAP), toward our mailing costs. PAP# 08935 


eee © © © 8 


Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies solely upon 
advertising, subscription and press fund donations for its operation. Please support 
our newspaper with the above sources. Thank you in advance for your support. 


Wrzesnewskyj’s 
expertise should be 
given a proper voice 


The Ukrainian Canadian community has reacted with anger to the re- 
moval of Etobicoke Centre MP Borys Wrzesnewskyj from the Liberal 
Shadow Cabinet of new leader Michael Ignatieff. 

As a number of our community organizations, media outlets, academ- 
ics and other commentators have pointed out MP Wrzesnewskyj has cham- 
pioned such issues as redress for internment of Ukrainian Canadians dur- 
ing WWI, providing observers for Presidential and Parliamentary elec- 
tions in Ukraine, and recognizing the Ukrainian Famine Genocide perpe- 
_ trated by Joseph Stalin in 1932-1933. Не has consistently provided a strong 
voice for the concerns of this community and as a result of this has been 
effective in getting these issues properly addressed. 

And that is what this matter is all about. Membership in the shadow 
cabinet is not about prestige or rewards. It’s about effective representa- 
tion. A simple caucus member may have the opportunity to speak for a 
limited time on certain issues at weekly meetings, but the real priorities 
for both government and opposition are decided at the cabinet or shadow 
cabinet table. Therefore, when such a strong spokesman for the Ukrainian 
Canadian community like Borys Wresnewskyj is eliminated from the 
shadow cabinet, then our community itself is being shut out of a key deci- 
sion making process. 

It may be argued that the Ukrainian Canadian community is represented 
by Gerard Kennedy. Yes, Kennedy is of Ukrainian origin and has proven 
himself as a very effective provincial representative and minister as well 
as federal leadership candidate level prior to the most recent election. But 
his association with the Ukrainian community and knowledge of the is- 
sues that affect our community is less extensive than Wrzesnewskyj’s. 
And much of what he has learned about the community and its issues has 
come directly through Wrzesnewskyj. IN addition, there are a number of 
ethnocultural communities that have more than one representative in the 
shadow cabinet. 

An apt comparison can be drawn with the case of Irwin Cotler, who too 
was removed from the shadow cabinet. After reaction from the Canadian 
Jewish community, Cotler was appointed Special Counsel on Human 
Rights and International Justice, which is a fitting recognition the his vast 
experience in that area, while several other MPs were given special out- 
reach position in areas where they had particular expertise. 

No MP from any party is more familiar with the Central and East Euro- 
pean files than is Wrzersnewskyj. And that particular part of the world is 
becoming very crucial at this time, primarily due to the increasingly bel- 
ligerent behaviour of Russia, demonstrated most aptly by last year’s war 
with Georgia and this year’s cutoff of gas to Ukraine and the European 
Union. The Liberal Caucus and Parliament as a whole could benefit greatly 
by the kind of expertise Wrzesnewskyj has in this area and giving him a 
position where his voice could be better heard will go a long way towards 


utilizing this expertise. 


Ignatieff needs to show the Ukrainian community that he is seriously 
concerned about our issues and is willing to start a constructive dialogue 
with us. Giving Wrzesnewskyj an effective voice in caucus would send 


the right signal in that direction. З 


The Ukrainian community, оп the other hand, has to let bygones be 
bygones. “Blood and Belonging” was written 16 years ago. A lot has 
changed since then and Ignatieff himself has had the opportunity to gain a 
great deal more insight. Into our community. Why keep regurgitating that 


book? 


Two years ago the Ukrainian community had a lot of reasons to be dis- 
pleased with the Harper Conservatives. But through constructive dialogue 
many contentious issues were resolved with beneficial results for every- 
body. The same can happen with the Ignatieff Liberals if both parties can 


reach out to each other. 
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Tymoshenko defeats 
Yanukovych in parliament 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— Ukrainian Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko survived a no-confidence mo- 
tion in parliament on Feb. 5. The motion was backed 
by 203 votes, 23 short of the number required in the 
450-seat chamber to oust the government. This was 
another victory of this kind for Tymoshenko, who sur- 
vived a similar motion last December. Tymoshenko will 
stay at least until September, as parliament can vote on 
no-confidence motions only once in a session. 

Tymoshenko’s victory was a crashing defeat for the 
Party of Regions (PRU), the main opposition party of 
former Prime Minister Viktor Yanukovych, which or- 
ganized this motion, but lost the game because of in- 
ternal differences and the lack of trust among potential 
allies. If Yanukovych fails to consolidate the PRU, it 
will be very difficult for him to win the next presiden- 
tial poll, and the party itself may lose its leading posi- 
tions. 

Like in December, the PRU was abandoned by its 
would-be allies at the crucial moment. Although the 
majority of the Communists backed the motion, sey- 
eral of them, including leader Petro Symonenko, were 
simply absent from parliament. Although President 
Viktor Yushchenko’s aide Roman Bezsmertny called 
for Tymoshenko’s dismissal ahead of the vote, 
Yushchenko himself failed to take a clear stance, so 
only one splinter group from the pro- Yushchenko Our 
Ukraine — People’s Self-Defense (NUNS) caucus — 
the United Center linked to presidential secretariat head 
Viktor Baloha — supported the motion. Another pro- 
Yushchenko group, headed by Vyacheslav Kyrylenko, 
apparently abstained, afraid to lose its ministers in the 
Tymoshenko government. 

The reluctance of the other potential allies of the PRU 
to back it against Tymoshenko, whose government is 
very weak due to both the economic crisis and the in- 
cessant conflicts with Yushchenko, is due to the PRU’s 
own weakness. The PRU has earned a reputation for 
being an unreliable partner in coalition talks because 
several groups of influence within it have been tearing 
the party in different directions. When the chair under 
Tymoshenko was shaky last fall, the PRU negotiated a 
possible coalition simultaneously with her party and 
her bitter rival Yushchenko. As a result, a new coali- 
tion was formed, but without the PRU. 

The problem for the PRU is that it is essentially a 
business corporation driven by the economic interests 
of its major sponsors like the metals tycoon Rinat 
Akhmetoy and the gas tycoon Dmytro Firtash, which 
do not always coincide. In the conditions of the Ukrai- 
nian political war of all against all, it is hard for the PRU 
to compete when everything is at stake with such politi- 
cal machines as the Yulia Tymoshenko Bloc (BYT), 
where everything depends on the iron will of the leader, 
and the ideological parties of Yushchenko and 
Symonenko. 

The PRU lost the most recent battle against 
Tymoshenko even before it started. A day before the 
vote, the PRU gathered to decide what to do if the no- 
confidence motion failed and how to persuade several 
of its least disciplined members to turn up for the vote, 


Increase awareness 


I read with interest the commentary “Out of Sight, 
Out of Mind” in the Jan. 22 edition of Ukrainian News. 
Dr. Hlynka is absolutely correct. My wife is of the 
Roman Catholic denomination, however she has been 
attending the Ukrainian Greek Catholic masses with 
me on and off for the past 42 years. Recently she re- 
ceived a Roman Catholic calendar which I examined 
after reading thearticle, checking to see if any of our 
Catholic feastdays were noted. Nary a one! Although 
Holodomor was not on the calendar, you must realize 
that many if not all of North Americas calendars are 
published overseas (mainly the Orient) almost a year 
in advance and therefore you should not expect this 
date to appear on a calendar until 2010 at the earliest. 
Having just recently retired from the retail business after 
45 yrs. this has been the standard practice in that line 
of goods. 

I guess the next questions to ask ourselves as a com- 
munity, why have we disappeared from the Canadian 
landscape? At one time we were the fifth or sixth larg- 
est ethnic group in Canada, and some of our holidays 
were noted in the mainstream press. However, as many 
of our Churches and organizations switched over to 
and followed the Gregorian calendar this point was 
moot. Now only a very few churches or seniors’ homes 
celebrate the Ukrainian religious holidays. For example, 
one of the parishes in Toronto that’s quite numerous 


The problem for the PRU is that it 
is essentially a business 
corporation driven by the 
economic interests of its major 
sponsors like the metals tycoon 
Rinat Akhmetov and the gas tycoon 
Dmytro Firtash, which do not 
always coincide. 


rather than how to proceed after Tymoshenko’s pos- 
sible ousting. Moreover, a conflict erupted between the 
three strongest groups of influence within the PRU 
linked to Firtash, Akhmetoy, and Andry Klyuyey, a 
businessman from Donetsk who is believed to be the 
main supporter of the idea of a PRU-Tymoshenko coa- 
lition. 

Firtash’s people reportedly accused Klyuyev of secretly 
supporting Tymoshenko. Klyuyey accused the pro- 
Firtash group of weakening discipline in the party. Borys 
Kolesnikoy, who is Akhmetov’s right-hand man, report- 
edly alleged that Serhy Lyovochkin, the PRU deputy 
chairman and a man of Firtash, used his connections in 
Yushchenko’s secretariat to instigate the opening of crimi- 
nal cases against his party colleagues. 

After the vote, Kolesnykoy called for the expulsion 
from the PRU of “certain colleagues whose corporate 
interests dominate over party interests”. He said 
Lyovochkin and his allies played into Tymoshenko’s 
hands by pushing for a no-confidence motion without 
properly preparing it. The Firtash group pushed for the 
motion because Tymoshenko’s tenure as prime minis- 
ter threatens his gas business. She managed to oust 
Firtash’s UkrGaz-Energo from the domestic gas trade 
in early 2008, and RosUkrEnergo, a joint venture be- 
tween Firtash and Russia’s Gazprom, has.been removed 
from gas trade between Ukraine and Russia in 2009. 
Now she reportedly plans to put an end to Firtash’s 
control of Ukraine’s several regional gas distribution 
companies. 

A possible expulsion of Firtash’s people from the 
PRU should give a chance for Yanukovych to consoli- 
date the PRU around its Donetsk core. The PRU’s in- 
ternal differences have not yet affected either its own 
or its leader’s popularity. According to recent opinion 
polls, the PRU remains the most popular party and 
Yanukovych the most popular leader. Addressing par- 
liament on Feb. 5, Yanukovych, who understands that 
his popularity may evaporate after a series of political 
defeats by the time of the presidential election sched- 
uled for January 2010, called for simultaneous early 
presidential and parliamentary elections. The United 
Center is apparently the only major party that supports 
the PRU in this area. Quite naturally, Tymoshenko flatly 
dismissed the idea. 
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(probably 1000 families), celebrate Christmas on Dec. 
25 with token acknowledgement on Jan. 7. Where then 
would you put the emphasis in a calendar? 

As for the non-religious dates of significant interest, 
here are some examples of where І feel we (as a Ukrai- 
nian Canadian Community) have dropped the ball! We 
subscribe to the Catholic Register and in the last two 
years have not seen an article by one of our Ukrainian 
Catholic clergy regarding the Holodomor, explaining 
the historical facts of this terrible Genocide. This pub- 
lication has a circulation of 35,000 in Ontario alone 
and is distributed to not only lay people but also to the 
R.C. clergy and monastic orders. Many of the R.C. 
clergy have little or no knowledge of this Ukrainian 
Holocaust and quite frankly don’t even know how many 
different rites of Catholics are in the world. Yet, every 
week in the Catholic Register. there are articles on ey- 
ery faith imaginable, even some that persecute Catho- 
lics. 

I strongly believe this is the fault of a very compla- 
cent community who has painted itself into a corner 
and now has no way to make itself recognized in the 
Canadian mosaic. 

We seem now strictly recognized as Ukrainian danc- 
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Gongadze murder still casts 
a Shadow over presidency 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— On Jan. 27 the Parliamen- 
tary Assembly of the Council of Europe (PACE) is- 
sued another damning report about the poor state of 
Ukraine’s investigation into the murder of opposition 
journalist Georgi Gongadze in the fall of 2000. The 
involvement of senior Ukrainian leaders in the murder 
was made public using tape recordings made in Presi- 
dent Leonid Kuchma’s office by presidential guard 
Mykola Melnychenko, who sought asylum in the 
United States in April 2001. 

Four years after the Orange Revolution and Viktor 
Yushchenko’s promise to investigate the Gongadze 
murder, there has been little progress in the inquiry. 
Three lower-ranking policemen have been sentenced 
for their involvement in the murder, but the organizers 
have managed to escape justice thus far: Leonid 
Kuchma remains in Kyiv, then-Interior Minister Yuriy 
Kravchenko allegedly “committed suicide” under sus- 
picious circumstances in March 2005, and General 
Olexiy Pukach, who is alleged to have actually mur- 
dered Gongadze, supposedly fled Ukraine in 2004. 
Gongadze’s wife, Myroslava, accused senior Interior 
Ministry officers of hiding Pukach in a similar manner 
to that of Ratko Mladic, a Serbian war criminal. 

Melnychenko’s recordings, which are crucial to any 
investigation, were ignored by the prosecutor until De- 
cember 2008, when the tapes and tape recorder were 
handed over to the Prosecutor’s Office, which agreed 
to organize the first analysis of the tapes by an impar- 
tial European organization. 

It is no coincidence that after four years of inactivity 
the Prosecutor’s Office, which is constitutionally un- 
der the control of the president, has only now become 
interested in the Melnychenko tapes. Ukraine will hold 
presidential elections in December, and progress in the 
Gongadze murder case could help Yushchenko improve 
his current dismal 2.4 percent popularity rating. 

Three key individuals in the investigation have re- 
fused to give voice samples for comparison to those on 
the tapes: Kuchma, Volodymyr Lytvyn (head of the 
presidential administration during the Gongadze scan- 
dal), and the chairman of the Security Service at the 
time, Leonid Derkach. Lytvyn, as speaker of parlia- 
ment, is the only one of the three who is still a public 
figure. 

Melnychenko suggested that Yushchenko should set 
an example by voluntarily giving a voice sample: “If 
Yushchenko states that this affair is a matter of his 
honor, then he is obliged as a Ukrainian citizen to come 
forth and set an example and give evidence”. The PACE 
report demanded that the identity of the voices on the 
tapes be ascertained. 

In a visit to Ukraine last month, Melnychenko said 
that the European analysis of his tapes not only would 
reveal information about the organizers of the Gongadze 
murder but would allegedly include details about high- 
level abuse of office by Ukraine’s elites and interac- 
tion with their Russian counterparts. 

Melnychenko directs much of his criticism at Lytvyn 
as the agitator who persuaded Kuchma to order the In- 
terior Ministry to “deal” with Gongadze. Any under- 
mining of Lytvyn could potentially unravel the Orange 
coalition that was reestablished in December only af- 
ter the Lytvyn bloc had agreed to join. Without the 
Lytvyn bloc’s 20 deputies, there could not be an Or- 
ange coalition, and Prime Minister Yulia Tymoshenko’s 
government could collapse. 

A full analysis of the tapes could be problematical 
for more people than Lytvyn; after all, the majority of 
Orange leaders (including Yushchenko and 
Tymoshenko) were either in government or in busi- 
ness, or both, in the 1990s. Melnychenko’s recordings 
were made in 1999 and 2000 after Tymoshenko had 


It is very likely that blackmail 
materials on Kuchma and Lytvyn 
are in Russian hands (as are 
similar materials about Russian 
leaders in Kyiv). Ukrainian and 
Russian elites, particularly in the 
energy sector, are said to have 
operated as a criminal joint ven- 
ture during the “Wild West 
capitalism” of the 1990s. 


entered parliament in the opposition Hromada but be- 
fore Yushchenko joined in 2001. 

Melnychenko has accused Lytvyn of being protected 
by Russia in a deal struck in the last days of the Kuchma 
regime. On Jan. 12 the Russian Prosecutor’s Office de- 
clined to assist in the investigation because it would 
infringe on Russia’s “national interests.” 

Melnychenko asserts that “the organizers met and 
required certain assistance from senior levels of the Rus- 
sian authorities.” Whether this indicates that the 
Gongadze affair was a “Russian conspiracy,” as 
Yushchenko and his national democratic allies have al- 
ways believed, or (more likely) that the organizers 
sought Russian support after the crisis began unfold- 
ing remains unclear. Kuchma re-orientated Ukraine to 
Russia from 2001 to 2003 after becoming isolated and 
shunned by the West. \ 

Melnychenko claims that Russia’s knowledge of the 
real details of the Gongadze murder enables it to “black- 
mail Lytvyn and Kuchma’s entourage,” something that 
is more in Russia’s national interests than assisting the 
investigation. In a BBC Ukrainian service interview, 
Melnychenko said that as a presidential candidate, 
“Lytvyn is supported by Russia in the form of Dmitry 
Medvedev, Vladimir Putin, and FSB Director 
Oleksandr Bortnikov.” 

It is very likely that blackmail materials on Kuchma 
and Lytvyn are in Russian hands (as are similar mate- 
rials about Russian leaders in Kyiv). Ukrainian and Rus- 
sian elites, particularly in the energy sector, are said to 
have operated as a criminal joint venture during the 
“Wild West capitalism” of the 1990s. With such black- 
mail materials, Russia may indeed hope that it would 
be in a position to manipulate a future “President 
Lytvyn.” 

Opinion polls show, however, that this scheme would 
be farfetched: the two top presidential candidates have 
long been Tymoshenko and Party of Regions leader 
Viktor Yanukovych (on whom the Russian leadership 
might also have blackmail material, as Yanukovych was 
Donetsk Governor during the “Wild West” of the 
1990s). Lytvyn is both trailing and is being out-flanked 
by the rising star of former speaker Arseniy Yatsenyuk. 

The PACE report and Melnychenko’s accusations 
continue to shed light on an episode that is one of the 
most important in recent Ukrainian history and remains 
a black spot on Yushchenko’s presidency. As 
Melnychenko rightly states, “The result we received 
[from the Kuchmagate crisis] in 2004 was in the form 
of the Orange Revolution”. Other young democracies 
have managed to investigate similar conspiracies — 
Peru under Alberto Fujimori and contemporary Tur- 
key — but the Gongadze affair continues to elude a 
thorough investigation by Orange Ukraine. 


Increase awareness of Ukrainian issues 


ers and purveyors of perogies, and these will no longer 
be our standards of success in this ever changing 
Canada. Recently the Ukrainian Canadian Congress 
sent out their newsletter congratulating themselves on 
accomplishing 3 things this year of which one was the 
$10 million endowment from the Government. of 
Canada regarding the Interment of 1914/20 (which in- 
cidentally I also did not read about in the Catholic Reg- 
ister). Part of these funds should be used for an infor- 
mation campaign, exactly like the one that the Jewish 
community has waged for the last 50 years, making 
the Holocaust a household word in Canada The other 
day I had occasion to listen to a C.B.C. program that 
talked about the Holocaust and the effects on people 
and two of the guests that shared their thoughts were 
not even of Jewish heritage. When we reach this level 


of penetration in the Canadian psyche, then we too will 
have Ukrainian holidays in Canadian calendars. 

It is important that these Ukrainian Canadian sig- 
nificant dates be put back into the Canadian Calendar’. 
However ,we as Ukrainian Canadians must make up 
our minds which side of the fence we sit. Do we revert 
back to celebrating our religious holidays on the Julian 
calendar and so have them marked accordingly? Or do 
we go with the flow? Why have Jan. 7 noted when we 
will celebrate the Dec. 25? As for non-religious sig- 
nificant dates, lets pick out the five or 6 that we deem 
important and use some of the 10 million endowment 
to lobby all levels of government and the printers of 
the calendars to get them included by at least the year 
2010. 

George Potopnyk, Wasaga Beach Ont. 
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Spring Session In Ukraine Returns 


The Spring Session in Ukraine is an intensive language program 
coordinated jointly by St. Thomas More College and the University 
of Saskatchewan. The program is offered overseas in Ternopil, Ukraine 
in co-operation with a partner institution, Ternopil National 
Pedagogical University from May 10 to June 20, 2009. Language 
instruction will be offered at all three levels: Elementary, Intermediate 
and Advanced. The courses offered are University of Saskatchewan 
credit courses. All courses are taught by instructors accredited at the 
University of Saskatchewan. Courses may also be audited. Cost of 
the program is approximately $1,690 (CDN). This does not include 
airfare. For more information please contact Program Coordinator, 
Roberta Panchuk at 1-800-667-2019 (966-4174 in Saskatoon) or by 
email at rpanchuk @stmcollege.ca 

Application forms are available online at http://www.stmcollege.ca/ 
ukraine.html 

Application Deadline has been extended to March 9, 2009. 
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By Donna Korchinski, Calgary 

Christy Daniels fell in love with 
Ukraine during a 3-month internship 
in the country last summer. Daniels, 
YMCA Calgary Community Out- 
reach Manager describes the expe- 
rience as a “unique and excellent op- 
portunity”. The internship is а seg- 
ment of the partnership between 
YMCA Calgary and YMCA 
Ukraine, initiated in 2006, the 
YMCA’s commitment to interna- 
tional development. Helene Weir, 
President and CEO of YMCA 
Calgary and Viktor Serbulov, Gen- 
eral Secretary of YMCA Ukraine 
recently penned another three-year 
agreement in Calgary. This partner- 
ship is integral to the survival of the 
Y movement in Ukraine, as the or- 
ganization depends largely on inter- 
national assistance for its finances. 
In turn, a goal of YMCA Calgary is 
to learn from YMCA Ukraine, pri- 
marily its success in attracting 
young people. 

“We're part of an international or- 
ganization” explains Weir. “We 
wanted to partner with a country that 
has some connection with Calgary, 
and we know that there are people in 
Calgary with origins in Ukraine and 
business interests that go back and 
forth”. The goal of the partnership, 
according to Weir is to help strengthen 
the international YMCA movement 
and to help local staff and members 
gain a global perspective and partici- 
pate directly in global issues. 
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Calgary YMCA partners with Ukraine 


YMCA members іп Koblevo, near Odesa, form a giant "У". 


In Ukraine, Daniels experienced 
the beauty of the country, the 
warmth and extreme hospitality of 
the people. “I ended up with two 
Ukrainian Moms”, she fondly tells 
an audience at the Eau Claire 
YMCA. But she also saw the dark 
side of the country: corruption in the 
legal system, rampant HIV/AIDS, 
alcohol and drug abuse, human traf- 
ficking, pollution, lack of infrastruc- 
ture. She knew she could make a 
difference as part of her YMCA 
commitment, particularly with 
youth. Daniels’ main expertise is in 
camping. But she shared more than 
her camping knowledge — she con- 
ducted leadership training, taught 
communication skills and worked 
with youth in performing arts pro- 
grams, including drama, music and 
art. She notes that throughout the 
YMCA movement in Ukraine, there 
is a strong emphasis оп the “C”, as 
in “Christian”, with classes in spiri- 
tuality and morality 

One of the main themes of 
Ukraine YMCA is the education of 
youth about HIV/AIDS. Serbulov 
explains that HIV/AIDS is a big 
problem because of lack of informa- 
tion. “Young people are very open, 
but very innocent. They don’t know 
how to connect with their peers, 
their partners.” But more than that, 
he notes, young people have little 
support from the state. And particu- 
larly after they’re out of school or 


Viktor Serbulov, General Secretary, YMCA Ukraine, and Helene Weir, 


university, they re on their own. 

The YMCA movement in Ukraine 
went into dormancy in 1917 follow- 
ing the Russian Revolution. It was 
revived in 1993 in Krasnyy Luch, 
near Luhansk in Eastern Ukraine. 
Today there are 19 branches 
throughout the country. 

The YMCA movement in Ukraine 
is “grass roots’. It’s “building from 
scratch” according to Weir. Gymna- 
sium facilities are sparse. Serbulov 
notes, as he eyes the modern facili- 
ties of the Eau Claire YMCA in 
downtown Calgary, “I am sorry to 
say we have no such sports facili- 
ties like you have....we dream about 
having such in Ukraine.” YMCA 
Ukzaine operates out of schools or 
borrowed facilities. A typical setting 
would be a rundown basketball 
court with a concrete surface. There 
are only four paid staff in the entire 
country — including Serbuloy. Бу- 
eryone else is a volunteer. 

This summer, two youth from 
Calgary return to Ukraine to assist 
with the YMCA camping program 
and two youth from Ukraine will 
come to Calgary to share their ex- 
periences with Calgary area camp- 
ers. 

For more information about the 
partnership with YMCA Ukraine, 
contact Dan Taubensee, 
<DTaubens @calgary.ymca.ca> In- 
ternational Manager of YMCA 
Calgary. 


President and CEO of YMCA Calgary signing the partnership agreement. 
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Volya’s Grassroots Tour 


SINE Btls) Teneo = wee shal 


opens in Saskatoon 


Willows number matches Virsky 
in artistic quality, reviewer says 


Review by Al Kachkowski 

Feb. 14, Saskatoon received a Valentine’s 
gift like no other. The Volya Ukrainian Dance 
Ensemble of Edmonton opened its Grassroots 
Tour 2009 at St. Joseph’s High School The- 
atre. 

The audience, in the partially sold audito- 
rium, warmly greeted the dancers for their 
opening number the Pryvit. Colourful, pre- 
dominantly red, Роіагауа costumes adorned 
the male dancers as they formed the front line 
in a striking opening pose. Two women, each 
carrying the traditional kolach round bread 
and salt on flowing rushnyky embroidered 
towels, wove an intricate pattern as they strode 
forward greeting the audience. This duet pro- 
vided a very pleasant variation of this tradi- 
tional concert opening, usually done with a 
single kolach. 

This was followed by a short, but delight- 
ful dance with tambourines entitled Volynskyj 
Vykrutas. Featured was intricate handling 
(spinning on one finger) of the tambourines 
never before seen by this writer. 

Particularly beautiful, in terms of pictur- 
esque presentation, was the girls’ dance 
Verbychen’ka (Willows). These willows, were 
waved in impressive patterns as the dance 
progressed. The artistic impression of this 
number matched, in quality, a very similar 
item performed by the Virsky Ukrainian State 
Dance Ensemble in their annual concert in 
Kyiv on Oct. 11, 2008! 

Especially pleasing was the concluding 
number of the first half, a Christmas season 
composition, entitled Shchedryj Vechir. Com- 
plete with a vertep Christmas Star, carried by 
one of the male dancers, this number features 
carols sung by the dancers and fast moving 
dance steps, while telling a story that includes 
pulling gift items out of a large gift bag. This 
culminates in the appearance, from the bag, 
of a masked — Mardi Gras style, chort devil 
figure, played by a female dancer. After the 
girls in the troupe react with awe and fright, 
the writhing chort disappears on stage, while 
the bag, where we thought she was, is thrown 
from the stage nearly empty! How do they do 
that? 

The second half opens with a light dance 
with flowing movement entitled “Spring has 
Come” representing the Kyivan-Rus era in 
costumes that remind one of Greek or Egyp- 
tian influence. The dance is delicately per- 


formed as the dancers as they portray the 
worship of the gods of the sun and the earth 
while welcoming the renewal that spring 
brings 

The second half of the concert presents 
whirling and leaping hutsuls, gypsies and 
Kuban’ Kozaks, prior to two highlight-type 
numbers that conclude the concert. 

Hospodynja is a truly stunning dance, both 
in costume and in choreography. It is per- 
formed to inspiring music by the Polissian 
State Ensemble. The dance’s soloist, playing 
the hospodynia hostess/housekeeper, is the 
tallest woman in the ensemble and, with her 
striking facial features, fully captures the 
audience’s attention as the dominant figure 
in the dance. This rhythmic dance rivals the 
Hopak in its ability to captivate the audience, 
which responded to the music with joyful, 
rhythmic clapping near the conclusion of the 
number. 

But the momentum was broken in the tran- 
sition to the Hopak. The audience was sub- 
jected to staring at a fully-lit, empty stage, 
with all the stage-floor markings intact, while 
a narrator described the history, travels and 
achievements of Volya. Unfortunately, the 
narration was overpowered by the recorded 
music and barely understood. When the 
Hopak music came there were a more sec- 
onds of blank stage before the dancers ap- 
peared. This narration could easily have been 
presented before the performances started, so 
as not to interrupt the momentum. And in- 
serting a traditional solo, duet or a comedy 
skit during the interregnum necessary to af- 
fect a costume change would have done much 
more to keep the audience’s enthusiasm alive. 

However, the Hopak was worth waiting for! 
It was done with great grit, grace and energy, 
while the audience clapped in rhythm, younger 
members, making all sorts of vocal exclama- 
tions to encourage the dancers. All the tradi- 
tional, exciting steps were presented. The 
shchupak (split) is always exciting visually 
and it draws out admiration for the physical 
fitness and endurance of the dancers. Volya’s 
two-encore Hopak, features segments with 
one, then two and finally, three dancers doing 
the shchupak in unision! Very effective. 

All in all, Volya’s “Grassroots” concert, is 
a jewel in the western Canadian Ukrainian 
dance world! Don’t miss it. You will be glad 
you saw it! 


Counterclockwise from Top Lef: The Gypsy number; a scene from “Shchedryi Vechir” ; апа | 


the Willows piece. 
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по українськи 


Українське музичне товариство Альберти 
й ; 
Конгрес Українців Канади 
. (Емонтонський відділ) 
влаштовують 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Львів - Генеральна прокуратура 
України поновила розслідування 
причин та обставин смерті відо- 
мого українського композитора 
Володимира Івасюка. Подання в 
Генпрокуратуру зробила група 
народних депутатів. Однак раніше 
з таким проханням неодноразово 
звертались українські митці. За 
повідомленням Генпрокуратури, 
до Львова відбула слідчо-опера- 
тивна група, яка й опитає свідків. 
Чи стане відома правда у рік, коли 
відзначатимуть 60-річчя від дня 
народження 1 30-річчя від дня 
смерті автора «Червоної рути», 
«Водограю», «Запроси мене у сни 
свої» і ще близько ста відомих 
пісень? 

Запроси мене у сни свої, 

В ті, що досі не збулись. 

Запроси мене у сни свої, 

В ті, що збудуться колись... 

Що відчувають ті, хто вбив Во- 
лодимира Івасюка чи давав такий 
наказ, чи планував ретельно його 
смерть, коли слухають його пісні? 
4 березня Володимирові Івасюкові 
було б 60 років. У період від 24 
квітня (це останній день, коли 
його бачила сестра ) і до 18 травня 
1979 року (коли Володимира 
Івасюка знайшли повішеним у лісі 


Ukrainian Music Society of Alberta 


and 


Ukrainian Canadian Congress 
(Edmonton branch) 


present 


ВЕН конце 


"Я тілько хаточку в тім раї 
Благав, і досі ще благаю, 
Щоб хоч умерти на Дніпрі, 
Хоч на малесенькій горі." 


неділя, 8-го березня, 2009р. 
2:30 пополудні 
в Домі української молоді 
(9615 — 153 Аве.) 


Квитки - 58 заздалегідь, 510 при дверях 
Студентам: $5 (даром дітям нижче 14) 


Продаються в: Українській книгарні 
10215 - 97 вулиця (422-4255) 
або від членів управи КУК 


Sunday, March 8, 2009 

2:30 p.m. 

Ukrainian Youth Unity Complex 
(9615 — 153 Ave.) 


Tickets - $8 in advance, $10 at door 
Students: $5 (Children under 14 - Free) 


Available at: Ukrainian Book Store 
10215 — 97 Street (422-4255) 
or from UCC Executive members 
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Загадкова смерть 
Болодимира Івасюка 


Генпрокуратура поновила розслідування 


Володимир Івасюк (фото з сайту: 
www.ivasyuk.org.ua) 


неподалік Львова) мине 30 років. 

30 років кримінальна справа не 
розслідувалась, a матеріали пере-- 
бували під «грифом таємно». 

Кілька років тому у Львівсь- 
кому обласному управлінні СБУ 
Радіо Свобода повідомили, що 
матеріали у справі Володимира 
Івасюка перебувають у Києві в 
архіві Міністерства внутрішніх 
справ, у Московському архіві 
КДБ, а ще чимало документів 
знищені. 

Смерть композитора оповита 
таємницею. 24 квітня 1979 року 
зранку Володимир вийшов із дому 
до консерваторії. В обід повер- 
нувся, взяв деякі свої ноти і знову 
пішов, сказавши, що через годину 
повернеться. Наступного дня 
однокурсники нібито бачили, як 
він крокував дорогою Винники- 
Львів. 

У відповідь на заяву матері 27 
квітня міліціонери опитали всіх 
знайомих Володимира, проте без- 
результатно. І лише 18 травня 
1979 року знайшли тіло Івасюка 
в лісі у Брюховичах. 

Поновлення кримінальної спра- 
ви стало несподіванкою як для 
рідних Володимира Івасюка, так і 
його приятеля поета-пісняра bor— 
дана Стельмаха. Поет каже, якщо 
Генеральна прокуратура забажає, 
то справу розкриють. Богдан 
Стельмах ніколи не вірив у версію 
КДБ і міліції - самогубство. 


Кому заважав тоді, у 1979 році, 
Володимир, коли його пісні зву-- 
чали по усіх теле- та радіоканалах 
СРСР, коли він був народним 
улюбленцем. «Можливо, він ко- 
мусь був невигідний на якомусь 
побутовому рівні, були нерівні 
сили і його вбили», - припускає 
Богдан Стельмах. 

«А можливо КДБ схиляло 
Володю до співпраці. Але він був 
не з тих, хто робив те, що йому не 
гідне і чого він бридився. КДБ 
вміло допитувати, можливо його 
кинули у підвал СІЗО, закатували 
і вивезли у ліс, інсценізувавши 
самогубство. Але третя версія, що 
він покінчив сам життя, це аж ніяк 
не може бути реальністю. Це не 
міг вчинити Володя, повний сил, 
слави, життя і планів», - зазначає 
Богдан Стельмах. 

На похорон Володимира Івасю-- 
ка на вулиці вийшов чи не увесь 
Львів, багатьом у той день забо-- 
роняли покидати робочі місця. 
Прокуратура через кілька днів 3a— 
явила, що композитор вчинив са- 
могубство. У це ніхто не повірив. 
Пошепки казали - вбили... 

Цей рік на Львівщині та Буко- 
вині, краю, де народився компо- 
зитор, оголошені роком Володи- 
мира Івасюка. Поет-пісняр Богдан 
Стельмах хоче вірити, що таки 
стане відома правда, за яких 
обставин і чому не стало його 
приятеля. 

«А яким він був цікавим за ро- 
ялем! Він, коли сідав за рояль, він 
на нього нападав, клавіші обома 
руками, він немов зростався з ним 
... Так з'являлись мелодії... «Пог- 
лянь усе навколо зацвіло». Так 
з'явилась і ця «Лиш раз цвіте лю- 
бов», - ділиться спогадами Богдан 
Стельмах. 

Понад 100 пісень залишив Во- 
лодимир Івасюк. Їх співають і зна- 
ють. Композитор був дуже прис- 
кіпливий і вимогливий до поетич-- 
ного слова. Він завжди говорив, 
що пісня має бути оптимістичною, 
нести людям радість і надію, щось 
світле і чисте...Немов та ріка у 
горах, які так любив талановитий 
митець. 


Український режисер отримав перший 
приз на Венсенському фестивалі 


(Радіо Свобода)- -Український кінорежисер Олег Янчук на 
цьогорічному Венсенському кінофестивалі отримав перший приз Анрі 
Ланглуа (європейська номінація) за фільм «Голод-33». 

Як повідомив сам Янчук, це перший художній фільм, знятий в 
Україні, який піднімає тему геноциду українського народу - 
Голодомору, що забрав мільйони людських життів. 

За словами режисера, планується здійснити переклад фільму на 
кілька мов, зокрема, російську. «Цей фільм демонструється у Росії, 
він є у форматі DVD, але ми вирішили зробити нову редакцію, ія 
думаю, що невдовзі він з'явиться у цій новій редакції», - сказав він. 
На сьогодні фільм є лише з англійськими субтитрами. 

Доктор мистецтвознавства, професор, академік Академії мистецтв 
України Вадим Скуратівський назвав показ цього фільму на 
французькому кінофестивалі «знаковою подією» не тільки в історії 
українського кіно, а й у національній історії. 

«Те, що на цьому фестивалі показали український фільм про 33-й 
рік - це перемога світоглядна, ідеологічна та політична», - сказав він. 
4-й міжнародний кінофестиваль кінематографічного спадку імені Анрі 
Ланглуа завершив роботу 2 лютого цього року у Венсені (Франція). 

Метою фестивалю є показ старих відновлених фільмів, а також 
нових фільмів, які торкаються тем сучасної історії. Україна на 
цьогорічному фестивалі, окрім фільму «Голод-33», була представлена 
документальною стрічкою «Жнива розпачу», режисерів Юрія 
Лугового та Святослава Новицького. 

У попередні роки призом Анрі Ланглуа нагороджували режисерів 
Софію Копполу, Клода Піното, Франческо Россі. 
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Ву Bohdan Klid, 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, University of Alberta 

Taras Kompanichenko and Jurij 
Fedynskyj, two musicians who are 
at the forefront of the kobzar (itin- 
erant bard) tradition, recently treated 
audiences in western Canada and 
Toronto to a sumptuous banquet of 
largely medieval and early modern 
repertoire from Ukraine’s forgotten, 
destroyed and nearly lost musical 
heritage. The two kobzars appeared 
in concert and other venues in 
Edmonton, Calgary, Regina, 
Winnipeg and Toronto from Feb. 1 
to 15, where they sang and played 
for the most part previously unheard 
religious, historical and lyrical songs 
before enraptured audiences. 

The performances of the two 
kobzars appearances were truly 
memorable. Not only was the rep- 
ertoire new and interesting, but its 
presentation was masterfully per- 
formed on instruments rarely seen 
or heard in North America. For the 
most part, Taras played on the Vere- 
sai twelve string kobza (a traditional 
Ukrainian stringed instrument of the 
lute family) and on occasion the 
kolisna lira (hurdy-gurdy). Jurij 
played on the kobzar bandura, 
Veresai kobza, drum, and bassola, 
mainly in accompanying roles. 
Many of the songs sung were per- 
formed as duets, with Kompani- 
chenko singing the lead and Fedyn- 
skyj the harmony. In their duets, 
Taras’s voice was pleasing to the ear 
and strong, while Jurtj’s added har- 
mony, balance and depth to the 
sound. 

While most in the Ukrainian 
diaspora are familiar with the 
bandura and its sounds, and the way 
songs are sung by our bandura en- 
sembles and individual performers, 
those who had a chance to hear Taras 
and Jurij sing and play on the kobza 
are struck by some notable differ- 
ences. The major ones are that in 
style and sound the performances of 
Taras and Jurij have much in com- 
mon with minstrel-like singing and 
playing in the European early-mod- 
ern tradition. Their performances 
were also more intimate, and at 
times I felt as if Ї were not in an au- 
dience but in a small group or circle 
of friends. I also felt going back in 
time to a world of minstrels per- 
forming in castles, church squares 
and fairs before groups of church- 
men, knights, Cossack noblemen 
and military leaders. 

The repertoire consisted largely of 
religious psalms and chants, some 
dating back to Rus’-Ukraine, and 
historical ballads and epic songs, 
mostly from the 16th through 18th 
centuries. Particularly notable was 
the fact that the lyrics to some of the 
songs were written by leading 
church figures and notables of the 
early modern period. Of the many 
elegant and striking numbers, espe- 
cially memorable were “Z namy 
Boh” (God is with us), a monody 
from medieval times; the duma on 
the period of the Ruin, which is at- 
tributed to Hetman Ivan Mazepa; 
“Oi na hori vohon’ horyt’” (A fire 
burns on the hill), a suite dedicated 
to Ukraine’s fallen heroes; and 
“Pyite brattia, popyite” (Drink, my 
brothers, drink) a 1tth century ban- 
quet song. Eleven of the songs sung 
by the two kobzars, including those 
mentioned above, are to appear on 
a soon-to-be released CD in Ukraine 
of the six-man ensemble “Chorea 
kozacky” (Cossack Dance), to 
which both Taras and Jurij belong. 
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From left: Jurij Fedynskyj and Tara 
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The kobzars’ schedule in Canada 
was packed with appearances. Their 
first was a concert in Edmonton 
sponsored by the Ukrainian National 
Federation on Feb. 1. Several ap- 
pearances followed at the University 
of Alberta, most in conjunction with 
International Week, including an 
appearance at the finale concert. 
Particularly memorable were the 
mini-concerts hosted by the Folk- 
ways Alive/Ethnomusicology Cen- 
tre and the Kule Centre for Ukrai- 
nian and Canadian Folklore. The 
two also visited students in two of 
Professor Natalia Pylypiuk’s 
classes: Ukrainian Literature for 
Children and the Ukrainian Speak- 
ing World. In addition, Taras and 
Jurij performed at Grant MacEwan 
College, five times before students 
of Edmonton’s bilingual Ukrainian- 
English school program and also 
managed to pay a visit to Ivan 
Franko School of Ukrainian Stud- 
ies students on the morning of their 
departure from Edmonton. 

After leaving Edmonton on Feb. 
7, the two appeared at a private gath- 
ering in Banff before a concert in 
Calgary Feb. 8, sponsored by the 
Ukrainian Canadian Congress 
(UCC). Afterward, they performed 
in Regina on Feb. 10, sponsored by 
the UCC, before leaving for 
Winnipeg on Feb. 11. The next day 
they appeared before music students 
at Sisler High School and that 
evening at a concert sponsored by 
the UCC, the Rozmai Ukrainian 
Dance Company, and the Centre for 
Ukrainian Canadian Studies at the 
University of Manitoba. On Feb. 13 
the two performed at St Andrew’s 
College at the University of 
Manitoba. Before leaving for 
Toronto they also visited briefly the 
archives and library of Oseredok, 
where they had a chance to glance 
at the Oleksander Koshets’ collec- 
tion. In Toronto, the two appeared 
at concerts organized by musicolo- 
gist and renowned bandura player 
Victor Mishalow on Feb. 14 and 15. 
Following this, Taras returned to 
Kyiv while Jurij went to visit his 
family in North Carolina. 

While many of the appearances of 
the two kobzars at the schools and 
universities were circumscribed by 
the tight schedule, their afternoon 
and evening concerts were generally 
free from scheduling constraints. 
The two performers gave gener- 
ously of their time and audiences re- 
ceived them enthusiastically. Be- 
cause many of the songs were un- 
known, they required an introduc- 
tion by the kobzars. This was done 
in Ukrainian by Taras and in English 
by Jurij. Explanations about the in- 
struments were also helpful. 

This was Kompanichenko’s and 
Fedynskyj’s first North American 
appearance together. Both Taras and 
Jurij perform regularly throughout 
Ukraine, in solo appearances, play- 


ing together, and in the “Chorea 
Kozacky.” Taras was a student of 
Mykola Budnyk and Heorhii 
Tkachenko, the fathers of the Ukrai- 
nian traditional instrument revival. 
He researches and performs the full 
kobzar repertoire of epic songs and 
has studied Ukraine’s music history, 
focusing on the traditions of the early 
church, post-Renaissance culture, in- 
cluding the Cossack Baroque, as well 
as Romanticism and the early twen- 
tieth-century. Many of the lyrics to 
the songs performed by the two 
kobzars were identified by Taras in 
archives and old collections, which 
are not widely known. Music to some 
of the lyrics was well known or ге- 
constructed. However, Taras has also 
written music to some of the texts, 
interpreting the spirit of the times 
when they were authored. His works 
have appeared on many CDs released 
in Ukraine, most on compilation 
CDs. А solo disk titled “Kobzars’ko- 
limyts’ka tradytstia” (The kobza- and 
hurdy-gurdy-playing tradition), con- 
taining a selection of traditional 
kobzar repertoire performed by 
Kompanichenko, was issued in 2002. 

Fedynskyj was born in the United 
States and studied bandura initially 
under Julian Kytasty, who plays and 
researches traditional Ukrainian 
music in the US. For the past eight 
years he has lived in Kyiv, studying 
the traditions of the kobzars. In 
Ukzaine, he has spearheaded the cre- 
ation of ethno-music projects such 
as the group “Karpatyany,” who 
study the music of the Carpathian 
region, and the early music en- 
semble “Chorea kozacky”. Jurij also 
documents museum collections of 
Ukrainian folk and elite instruments 
and makes reconstructions of these 
instruments. His early performances 
on the bandura, along with those of 
Julian Kytasty and Michael Andrec, 
can be found on the CD “Experi- 
mental Bandura Trio,” issued in 
2000. His performances as a mem- 
ber of the group Karpatiany can be 
found on three compilation CDs re- 
leased in Ukraine. Earlier this year 
he released the solo CD “Try braty 
ridnen’ki” (Three dear brothers). 

The visit of the two kobzars to 
Canada was organized by the Cana- 
dian Institute of Ukrainian Studies 
(CIUS) at the University of Alberta 
with the financial support of two 
units within the Department of Mod- 
егп Languages and Cultural Studies: 
the Ukrainian Culture, Language 
and Literature Program, and the 
Kule Centre for Ukrainian and Ca- 
nadian Folklore. CIUS also received 
financial support from the Folkways 
Alive/Ethnomusicology Centre and 
the University of Alberta Interna- 
tional Global Education Program. 
Community support was received 
from the Alberta Foundation for 
Ukrainian Education Society and the 
Ukrainian Canadian Benevolent 
Society of Edmonton. 
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Left to Right: Ice sculptors Мугозіау Dedyshyn, Serhij Kliapetura, Orest 
Dzyndra, Petro Romaniuk 


Ukrainian snow 
sculptors win first prize 


(UCC Montreal) —For the first time, sculptors from Ukraine came to 
Canada to compete in three international ice sculpting competitions held 
in Quebec City from Feb. 1 to 9, in Ottawa from Feb 6 to 8 and in Rouyn- 
Noranda to be held from Feb. 19 to 22. 

The team won first prize at the International Ice Sculpting Festival held 
in Quebec City during the famous annual Quebec Winter Carnival. An 
intricate design of а " Мегіер/ was sculpted from a huge snow block to the 
amazement on all onlookers. Roma Kupchynska of Montreal who attended 
stated: “By far the best ice sculpture. Everyone acknowledged this. We 
are very proud of the Ukraine team.” Over one million tourists attend the 
festival from United States, Canada, Europe and other countries. The 
Quebec Winter Carnival began in 1894 and has been held without inter- 
ruption from 1955. 

The four artists that came from Ukraine are sculptor and team captain 
Orest Dzyndra from Lviv, graduate from the Lviv Academy of Arts; Petro 
Romaniuk, sculptor from Kyiv, member of the National University of Arts 
of Ukraine and graduate in fine arts and architecture; Serhij Kliapetura, 
sculptor from Kamianetsk-Podilsk, graduate from the Lviv Academy of 
Arts in monumental art; and  Мугозіау Dedyshyn, sculptor from Lvi 
and graduate from Lviv Poytechnic National University. 

In Ottawa, Ukraine won second prize, for its delicate work titled "Ап- 
gel” by Lviv sculptor, Мугозіау Dedyshyn. The Mayor of Ottawa offi- 
cially invited the Ukrainian sculptor to participate in its International Fes- 
tival of Ice Sculptors at Crystal Garden 2009, in Canada’s capital. On 
Feb. 4, The Embassy of Ukraine in Ottawa organized a pre-competition 
meeting with the sculptor and members of the Ukrainian community in 
Ottawa. 

The team’s third International Snow Sculpture Competition will be held 
in Rouyn-Noranda, in Northern Quebec. Arrangements to host Team 
Ukraine were co-ordinated by James Slobodian, whose father, Onufrij, 
was a pioneer settler in the northern area in the 1930’s and builder of the 
Ukrainian community. A special invitation was extended to them by festi- 
val organizers. 

Each competition has its specific criteria. The four member team from 
Ukraine was partially sponsored by the Ukrainian Kasa Desjardins of 
Montreal and the Ukrainian National Federation of Montreal, helping them 
to offset their travel expenses to Canada. Co-ordinating all four events 
were Olena Zakharova from The Embassy of Ukraine in Ottawa, assisted 
by Yurij Luhovy in Montreal, James Slobodian of Rouyn-Noranda and 
Olia Holdovanets of Kyiv. They were also supported by the Ukrainian 
Canadian Congress of Montreal. 

The ice sculptors have created great excitement in Montreal, especially 
50, with their recent victories. A farewell evening for them is being orga- 
nized by SUM Cafe and Zustrich of Montreal on Feb. 27, prior to their 
departure to Ukraine. 


PHOTO — EMBASSY OF UKRAINE 
Myroslav Dedyshyn pozes with his prize in front of Ottawa's “Angel”. 
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Подорож президента СКУ до Південної Америки 


(СКУ)--Від 30 січня до 8 лютого 
президент Світового Конгресу Українців 
(СКУ) Евген Чолій, на запрошення 
Українсько-Бразилійської Центральної 
Репрезентації (УБЦР), здійснив візит до 
Південної Америки, де у супроводі голови 
УБЦР Віторіо Соротюка зустрівся з 
представниками південноамериканської 
української громади та відвідав українські 
інституції Бразилії та Парагваю. 

— 31 січняї 1 лютого президент СК У взяв 
участь у VII Конгресі Українсько-Брази-- 
лійської Центральної Репрезентації та у ГУ 
Зустрічі українців Південної Америки, що 
пройшли в м. Куритиба, штат Парана 
(Бразилія). Крім делегатів, на цих заходах 
були присутні владики українськиих цер-- 
ков, представники федерального, провін-- 
ційного i місцевого урядів та українські 
дипломати. Під час зібрання президент 
СКУ виступив з доповіддю, у якій розповів 
про діяльність СКУ та плани на майбутнє, 
атакож закликав українські громади Бра- 
зилії, Аргентини та Парагваю до активної 
співпраці. Присутні також заслухали звіт 
голови УБЦР Віторіо Соротюка, схвалили 
напрямні майбутньої діяльності та взяли 
участь у круглих столах на такі теми, як 
відносини діаспори з Україною, посилення 
організованого громадського життя в 
Південній Америці, розвиток культурного 
життя та стан української мови. Відгук- 
нувшись на пропозицію президента СКУ, 
делегати прийняли рішення провести в 
Буенос-Айресі (Аргентина) в липні 2010 
р. І Конгрес українців Південної Америки 
з метою покращити координацію діяль-- 
ності українських громад на південно- 
американському терені. Затим було обрано 
провід УБЦР (голова Віторіо Соротюк, І- 

- й заступник Жорже Рибка, П-й заступник 
Філіпе Лукас, Ш-й заступник Олександр 
Швець, ГУ-й заступник Вільсон Хосе Кот- 
віцький, І-й секретар Даніела Іванікі, П-й 
секретар Володимир I anar, І-й фінансовий 
референт Маркос Ногас, П-й фінансовий 
референт Ліцея Пашко-Майданчен). 

Під час нарад президент СКУ мав нагоду 
обговорити ряд важливих тем з різними 
офіційними представниками. У розмові з 
головою УБЦР Віторіо Соротюком 
президент СКУ поцікавився життям 
українців Бразилії і заторкнув питання 


організаційного характеру, у тому числі й 
про налагодження більш ефективного 
зв'язку з СКУ і призначення контактної 
особи, про веб-сайт УБЦР та про видання 
пресових повідомлень, заяв і обіжників 
СКУ португальською мовою. Бразилій-- 
ського сенатора Альваро Діаза закликав і 
далі продовжувати працю для визнання 
Національним Конгресом Бразилії Голо- 
домору 1932-33 рр. геноцидом українсь- 
кого народу. З дипломатичними представ-- 
никами України в Бразилії, послом Воло-- 
димиром Лакомовим та консулом Ларисою 
Мироненко, обмінявся думками про перс- 
пективи відкриття при Південно-Західному 
університеті Парани відділення для під- 
готовки учителів української мови й літе- 
ратури. У розмові з секретарем Товариства 
"Просвіта" в Республіці Парагвай Марком 
Худиком звернув увагу на перспективу 
входу товариства до складу СКУ як кра- 
йової організації. З єпископами Україн- 
ської Католицької Церкви Володимиром 
Ковбичем та Даниїлом Козлинським обго-- 
ворив окремі питання про XXXVI Конгрес 
української молоді Бразилії. Також приві- 
тав архієпископа Української Автокефаль - 
ної Православної Церкви Єремій Ференца. 
У рамках з'їзду президент СКУ дав інтер- 
в'ю телебаченню Бразилії, радіо Аргентини 
та газеті "Сільські вісті" з України. 

1 лютого президент СКУ зустрівся з 
делегацією Української Центральної 
Репрезентації в Аргентинській Республіці 
(YUPAP), до складу якої увійшли голова 
УЦРАР Євген Юзва, голова Головної ради 
УЦРАР Марія Зінько, заступник голови 
УЦРАР Марта Костюк, секретар УЦРАР 
та заступник голови Товариства "Прос-- 
віта" Юрій Данилишин, колишній що 
Товариства "Просвіта" Петро Маслюк та 
секретар Товариства "Просвіта" Вмільо 
П'єсцьоровський. У бесіді з представни-- 
ками української громади Аргентини, яка 
налічує близько 250 тис., було обговорено 
питання про громадське життя українців 
Аргентини, про налагодження більш ефек-- 
тивного зв'язку з СКУ та призначення KOH— 
тактної особи, про електронну сторінку 
УЦРАР, про видання пресових повідомлень, 
заяв і обіжників СКУ іспанською мовою 
та про І Конгрес українців Південної AMe— 
рики, що відбудеться в Буенос-Айресі. 


"Карпати". 


Згоріла оселя СУМУ в Австралії 


(СКУ)--Світовий Конгрес Українців 
занепокоєний ситуацією, що склалася у 
Вікторії, Австралія, яку Прем'єр-міністр 
-Австралії Кевін Радд назвав "масовим 
вбивством". 

За даними засобів масової інформації, у 
Австралії в результаті пожеж загинуло 
понад 180 людей та знищено більше 1000 
будинків. Вогонь розповсюдився на площу 

_ близько 3000 квадратних кілометрів. Ситу-- 
ація й досі залишається напруженою. 

11 лютого 2009 р. на адресу Світового 
Конгресу Українців надійшла дуже сумна 


вістка про те, що згоріла оселя "Карпати" 
Осередку Спілки Української Молоді ім. 
гетьмана Івана Мазепи у м. Мельбурн. 
Світовий Конгрес Українців висловлює 
глибоке співчуття всім, хто постраждав від 
цього стихійного лиха і втратив своїх рід- 
-них та близьких. Ми молимо Всевишнього 
допомогти подолати пожежі та одужати 
всім потерпілим. Ми віримо, що з Божою 
допомогою сумівська громада об'єднає свої 
сили та якнайшвидше відбудує оселю 
"Карпати". 


a 


Голова Товариства "Просвіта" Григорій Савчук передає президентові СКУ Евгену 
Чолію заяву Товариства "Просвіта" в Республіці Парагвай про вступ до складу СКУ 
(м. Енкарнасіон). 


4 лютого президент СКУ здійснив поїзд- 
ку до Парагваю, де проживає близько 12 
тис. українців. Перебуваючи в м. ExkapHa— 
сіон, він схилив голову перед пам'ятниками 
Тарасу Шевченку і жертвам Голодомору, 
завітав до Української Католицької Церкви 
Введення в Храм Святої Богородиці і до 
Української Православної Церкви Київ- 
ського Патріархату Святого Юрія, у якій 
привітав пароха Анатолія Яремка, та мав 
зустрічі з провідниками української грома-- 
ди Парагваю - головою Товариства "Прос-- 
віта" Григорієм Савчуком, суддею Михай-- 
лом Худиком і секретарем Товариства 
"Просвіта" Марком Худиком, під час яких 
ознайомився з життям української громади 
в Парагваї та обговорив питання про покра-- 
щення зв'язку з СКУ. Відтак у Домі Това- 
риства "Просвіта" відбулась громадська 
зустріч президента СКУ з українцями Па-- 
рагваю, де також виступив молодіжний 
танцювальний колектив "Вітерець". Пре-- 
зидент СКУ представив присутнім інфор-- 
мацію про діяльність 1 напрямні СКУ на 
майбутнє, розповів про стосунки СКУ з 
владними структурами України, звернув 
увагу на важливість консолідації світового 
українства і знання української мови та 
відповів на поставлені запитання. На 
завершення Григорій Савчук i Михайло 
Худик офіційно передали заяву Товариства 
"Просвіта" в Республіці Парагвай з npo— 
ханням прийняти його до складу СКУ як 
крайову організацію. Після цього прези- 
дент СКУ разом з провідними членами 
Товариства "Просвіта" відвідав почесного 
консула України в Республіці Парагвай 
Андреса Тросюка, де висловив признання 
від СКУ за те, що Парагвай першим у 
Південній Америці визнав Голодомор 1932- 
33 рр. геноцидом українського народу. 

7 лютого президент СКУ завітав на 
XXXVI Конгрес української молоді Бра- 
зилії, який проходив у м. Уніао-да-Віторіа, 
штат Парана (Бразилія). Виступаючи з 
промовою перед більш ніж 400 представ- 
никами молодого покоління, президент 
СКУ розповів про обсяг праці СКУ та 
закликав молодь долучатись до активного 
життя української громади в Бразилії та 
покращувати знання української мови для 


о 


спілкування з українською молоддю усього 
світу. 

У цей же день президент СКУ порушив 
питання духовного та національного BUXO— 
вання української молоді в Бразилії з 
Владиками Української Католицької Цер-- 
кви Бразилії - єпископами Володимиром 
Ковбичем, Даниїлом Козлинським, Mupo— 
ном Мазуром, Єфремом Кривим - i з Вла- 
дикою Кеном Новаківським (Бритійська 
Колумбія). Також переговорив з головою 
Асоціації українсько-бразилійської молоді 
Луїзом Різо про підтримку зв'язку з СКУ. 

Під час перебування в Бразилії президент 
СКУ побував у багатьох пам'ятних місцях 
більше ніж 450-тисячної української 
громади. 

У м. Прудентополісі, біля монумента 
Тарасу Шевченку, він вшанував великого 
українського пророка; відвідав Музей 
1000-ліття Хрещення України, де під час 
зустрічі з його директором, Мирославою 
Кривою, обговорив питання висилки 
матеріалів СКУ до музею; побував у Укра- 
їнській Католицькій Церкві Св. Йосафата 
та привітав пароха Єфрема Крехера; 
відвідав Світський інститут катехиток 
Серця Ісуса і завдяки директору, Філомені 
Процик, ознайомився з його працею. 

У околиці Малет, с. Дорізон, оглянув 
найстарішу в Бразилії, побудовану в 1903 
р. Українську Католицьку Церкву Святого 
Архистратига Михаїла, де підписав книгу 
відвідувачів, а також Церкву Святого Івана 
Хрестителя. 

У м. Уніао-да-Віторіа завітав до церкви 
Святого Василія Великого, де привітав 
отця Маріо Лазоського, а також побував на 
площі України в честь перших українських 
поселенців у Бразилії. 

У м. Куритиба зустрівся з єпископом- 
емеритом Української Католицької Церкви 
Єфремом Кривмим, який розповів про укра-- 
їнське поселення в Бразилії; відвідав 
пам'ятник Тарасу Шевченку, щоб вша- 
нувати його пам'ять; завітав до Україн- 
ського меморіалу, збудованого на честь 
100-річчя української еміграції; побував у 
Церкві Різдва Пресвятої Богородиці, де 
ознайомив отця Іллю Мариняка та 
парафіян з працею СКУ. 


Зліва направо: секретар УЦРАР та заступник голови Товариства "Просвіта" Юрій 
Данилишин, голова Головної ради УЦРАР Марія Зінько, заступник голови УЦРАР 
Марта Костюк, президент СКУ Евген Чолій, голова УЦРАР Євген Юзва, колишній 
голова Товариства "Просвіта" Петро Маслюк та секретар Товариства "Просвіта" 
Емільо П'ясцьоровський (м. Куритиба). 
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UCSS honours 
volunteers 


(UkrNews)— Ukrainian Canadian 
Social. Services (Edmonton) 
honoured several of their volunteers 
and supporters at their annual Ap- 
preciation Banquet held Feb. 7 at the 
Ukrainian Youth Unity Complex. 

Certificates of Appreciation were 
presented to Rt. Rev. Fr. Mykola 
Sawchenko, Rev. Fr. Ivan Nykyfo- 
tuk, Steffie Chmilar, Sylvia Gray, 
Daniel Lepki, Mack Skoreyko and 
Julian Warawa by UCSS Presdient 
Bill Diachuk. 

Guest Speaker Bonnyville-Cold 
Lake MLA Genia Leskiw noted how 
wanting to help people in any way is 
an important part of being Ukrainian. 

“Your dedication to promoting the 
interests and welfare of Ukrainian 
communities in Canada is truly re- 
markable,” she said. 

“When immigrants first arrive 
here, it can be such an overwhelm- 
ing experience. I am certain that my 
parents had these same feelings. 

“UCSS provides an important ser- 
vice for those who are unable to help 
themselves. This giving nature is 
truly commendable and it is some- 
thing that I have always felt to be 
part of our culture,” noted Leskiw. 

UCSS provides the support, aid, 


р УЛ 
Сепіа Leskiw 
and assistance that will enable 
Ukrainian individuals, immigrants 
and seniors to succeed in our ргоу- 
ince and our country, she added 

“You carry on the tradition of the 
giving, caring Ukrainian spirit.” 

Leskiw also noted the signifi- 
cance of Bill 37, the Ukrainian Fam- 
ine and Genocide (Holodomor) 
Memorial Day Act, which was in- 
troduced in the legislature by Gene 
Zwozdesky, Deputy Government 
House Leader and Minister of Ab- 
original Relations and passed unani- 
mously, Oct. 30. 


Presentation of the Appreciation Certificate 


s. Left to Right: Alex Palamarek, Julian Warawa, Rt. Rev. 


Fr. Mykola 


Sawchenko, Steffie Chmilar, Sylvia Gray, Rev, Fr. Ivan Nykyforuk, Daniel Lepki, Bill Diachuk. 


“This Bill was really special to 
me, as I’m sure it was for all 
Albertans of Ukrainian Descent. 

“It memorializes the victims of 
Holodomor by dedicating the last 
Saturday of November each year to 
the memory of their struggle. 

“It honours the victim’s determi- 
nation for survival and ability to re- 
cover after such a horrific tragedy. 

“This period in Ukrainian history 
must not be forgotten or repeated. 

“It is a tragedy that united our 
people and strengthened our will to 
survive,” she said. 

As well, Leskiw informed the au- 
dience about the work of the Advi- 


sory Council for Alberta-Ukraine 
Relations, which she chairs. 
Zwozdesky serves as co-chair. 

The role of this council is to iden- 
tify and promote opportunities to 
strengthen and further cooperation 
between the governments of 
Ukraine and Alberta and to act as a 
two-way information resource to 
Alberta’s Ukrainian community and 
the Alberta government on Alberta- 
Ukraine activities. 

“Our role is to provide support for 
Ukrainians living in Alberta by act- 
ing as a liaison between government 
and the people,” said Leskiw. 

During the evening several of the 


newcomers to Canada who were 
helped by UCSS in settling here, 
were introduced. 

They included: Bondar, Olek- 
sandr & Lana; Dan, Ivan; Gligoric, 
Vidoslav & Slavica; Karpinsky, 
Serhiy & Iryna; Koval, Гог & 
Antonina; Luchak, Lyubomyr & 
Ulyana Njethong Sileu/Topcha- 
nyuk, Herve Hector & Svitlana; 
Pekna, Halyna; Pyvovar, Oleksandr; 
Ruzyak, Yuriy & Inna; Shelevach, 
Andriy & Oksana; Simakin/Vasi- 
lyeva, Alexandr & Lyudmyla; Tana- 
stychuk, Mykhaylo & Paraska; Tere- 
khovskyy, Yuriy & Inna; Yakimova, 
Iryna and Bezhenar, Georgiy. 


Bishop Ken Nowakowski chairs meeting of formators 


(Patriarchal Commission)— Feb. 
4 the first meeting of the newly es- 
tablished Patriarchal Commission 
for Priestly Formation in Seminar- 


ies of the Ukrainian Catholic Church | 


began with a celebration of the Di- 
vine Liturgy in St. John the Baptist 
Ukrainian Catholic Cathedral in 
Curitiba, Brazil. 

The Divine Liturgy was cel- 
ebrated by Most Rev. Ken 
Nowakowski, the head of the Patri- 
archal Commission and Eparch of 
New Westminster for Ukrainian 
Catholics in British Columbia and 
the Yukon, Canada, Most Rev. 
Volodemer Koubetch OSBM, 
Eparch of St. John the Baptist Ukrai- 
nian Catholic Eparchy (Diocese) of 
Brazil along with Auxiliary Bishops 
Myron Mazur OSBM, and Daniel 
Kozlinski, and the rectors and spiri- 


Celebrants of the Opening Divine Liturgy at St. 


Brazil, Feb. 4. 


tual directors of The Ukrainian 
Catholic seminaries of North and 
South America also celebrated the 
opening liturgy. 

Bishop Уоіодетег welcomed the 
participants of the meeting and read 
a letter of greeting from His Beati- 
tude Lubomyr Cardinal Husar, Head 
of the Ukrainian Catholic Church. 
In this letter, His Beatitude offered 
his full support and urged the par- 
ticipants to make bold decisions in 
developing the program of priestly 
formation so as to provide the 
Church with holy and highly quali- 
fied priests. 

Rey. Dr. Michael Kwiatkowski, 
spiritual director of Holy Spirit 
Seminary, Ottawa, Canada lead the 
participants of the meeting in a 
meditation on Jesus Christ, the High 
Priest. Based mainly on Sacred 


Scripture, in particular the Letter to 
the Hebrews and the “Priestly prayer 
of Christ” John 17, a presentation 
was made of Jesus’ example of 
priestly ministry and especially how 
Christ and His priests collaborate in 
the realization of this priesthood in 
today s Church. 

Most Rev. Efraim Krevey OSBM, 
emeritus bishop of Brazil, Most Rev. 
Dionizij Lachovicz OSBM, Apos- 
tolic Visitator for Ukrainian Catho- 
lics in Italy, Spain and Very Rev. 
Theodoro Haliski OSBM, Provin- 
cial Superior of the Order of 
Basilians of Saint Josaphat in Bra- 
zil, also took part in the sessions of 
the meeting. 

This was the first time that the 
formators of the seminaries in the 
Americas had ever met together as 
one body. The meeting took place in 


John the Baptist Ukrainian Catholic Cathedral in Curitiba, 


the context of the Patriarchal 
Commission’s mandate: to develop 
norms and minimum standards for 
formation programs for priestly min- 
istry. The Commission will hold a 
similar meeting for the formators of 
seminaries and houses of studies in 
the European Region later this year. 

The participants at the Brazilian 
meeting represented both eparchial 
(diocesan) and monastic seminaries. 
Canada has one inter-eparchial 
seminary, located in Ottawa and one 
monastic house of studies, con- 
ducted by the Ukrainian Catholic 
Basilians of Saint Josaphat in 
Edmonton. In the United States of 
America, there are two eparchial 
seminaries, one located in Stamford, 
CT, and the other in Washington, 
DC. Brazil has one eparchial major 
seminary, an eparchial minor semi- 
nary and also a monastic seminary 
of the Ukrainian Catholic Basilian 
Fathers. 

The three-day meeting provided 
the participants opportunities to ex- 
change information about their in- 
dividual programs of priestly forma- 


tion, the challenges that they face in 
their respective countries, as well as 
discovering the many areas that they 
share in common. The participants 
had, as a working document, a draft 
program for priestly formation that 
had been developed over the last 
three years-at meetings conducted 
in Ukraine by the rectors and for- 
mation staff of the various seminar- 
ies and houses of studies in Europe 
as well as representatives from — 
North America. 

Regional meetings of the 
formators of the Ukrainian Catho- 
lic Church both in the Americas and 
Europe will be held on a regular 
basis to continue the work of the Pa- 
triarchal Commission. 

The second mandate of the Patri- 
archal Commission is the develop- 
ment of the theology of the priest- 
hood in the Ukrainian Catholic 
Church. Bishop Ken advised the 
participants of the meeting in Bra- 
zil that in the very near future spe- 
cialists in the field of Theology and 
Canon Law will be brought together” 
to begin work on this document. 


CFUS lends support to PCUH 


(CFUS)—The Canadian Foundation for Ukrainian Studies, a national 
non-profit organization committed to supporting Ukrainian Studies at the 
university level, is lending financial support to a Library Book Distribu- 
tion project organized and led by the Prairie Centre for the Study of Ukrai- 
nian Heritage (PCUH) at St Thomas More College, University of 


Saskatchewan. 


The Foundation will contribute funds to facilitate the distribution of the 
remaining inventory of books produced by the Heritage Press, the pub- 
lishing arm of the PCUH. The books pertain to Ukraine and Ukrainian 


Canadian related topics. 


“We are grateful for the financial support from the Foundation. It еп» 
ables the Centre to put to good use some of its old inventory, distributing 
remainder books at no charge to university and other public libraries. Cash- 
strapped libraries will welcome these additions to their library holdings” 
said Bohdan Kordan, PCUH Director. 

Olya Kuplowksa, President of the Foundation noted “This is good project 
for us. It fits within our mandate. It is also innovative. Through this part- | 
nership both the PCUH and CFUS are able to make more widely available 
publications in the field of Ukrainian Studies to students and scholars alike.” 


to avenge Sapporo loss 


But earlier loss to Latvia leaves 


team out of Olympic qualification 


By Martin Merk 
(ПНЕ)-- Ukraine avenged its 4-2 defeat in the title game in Sapporo 
last April that cost them a place among the elite nations at the World 


= Championship, coming back from a 2-0 in the second period to win 4-3 


in overtime, Feb. 8, during the qualifying tournament for the 2010 Olym- 
pics, held in Riga, Latvia. 

However, it wasn’t enough to overtake Latvia, who bested Ukraine 4-2 
Feb. 6 and coasted to a 3-0 record, first place in Group F and a berth 
among the final four in Vancouver. 

The first-period action was mostly in front of Hungarian goalkeeper 
І еуепіе Szuper. The Hungarian players were often a step behind and 
took five minor penalties compared to Ukraine's one. 

However, the Ukrainians were not dangerous enough in front of Szuper. 
Despite dominating the offensive zone, the Ukrainians didn’t score, but 
the Hungarians did after 22 minutes. They had a good start to the second 
period and Janos Vas capitalized at 21:47. 

Ten minutes later, the Hungarians scored their first power-play goal on 
their second attempt. Gabor Ocskay passed from behind the net to Krisztian 
Palkovics, who was streaking through the slot, for the 2-0 goal at 31:28. 

Hungary had the chance to increase its lead with four consecutive pen- 
alty calls against Ukraine, but the Hungarians couldn’t defeat Kostiantyn 
Simchuk again. 

After making the defensive stand, the Ukrainians went on the attack. Oleg 
Timchenko got a pass from the end boards from Roman Salnikov and scored 
his team’s first goal while the Hungarian goalie was going down. 

Just after the goal, Ukraine didn’t make use of power play, but contin- 
ued to pressure the Hungarian zone. At 54:41, Oleksandr Materukhin 
scored after a side pass from Oleksandr Pobiedonostsev. 

Hungary came back and seemed to seal the win. After a duel at the side 
boards during a Hungarian power-play, Krisztian Palkovics took the puck 
and regained the lead at 57:25. But only one minute later, Ukraine equal- 
ized again with another power-play goal, from Vadym Shakhraychuk. 

After a scoreless overtime, a shoot-out decided the winner: Dmytro 
Tsyrul: 0-1, Csaba Kovacs: save; Sergi Varlamov: 0-2, Krisztian Palkovics: 


7 1-2; Oleksandr Materukhin: save, Balazs Ladanyi: save. Ukraine won the 


penalty shoot-out. 

“We were not happy how our team competed in the first two games but 
we did better today,” said Hungary coach Pat Cortina. Asked about the 
different outcome in the clashes against Ukraine in Riga and last year in 
Sapporo, he answered: “Hungary was a better team in April 2008 than in 
February 2009 and this Ukrainian team was better than last time. Both 
teams are evenly matched and because we beat them last time it doesn’t 
mean that we can beat them every time.” 

Despite the win in a game for World Ranking points, Ukraine coach 
Oleksandr Seukand was not satisfied. “It was not easy to get the team 
ready after the lost game against Latvia and after we had lost the first 

place,” he said. “Maybe I didn’t find the right words to mobilize the team. 


Nazarenko wins Cyprus 
tournament for Ukraine 


(UEFA)— Ukraine beat Serbia 1-0 on Feb. 11 to win the 17th Cyprus 
Football Association international tournament, with Jason Demetriou help- 
ing the hosts to prevail over Slovakia in the third-place play-off. 

Serhiy Nazarenko volleyed home the only goal in the final as Ukraine 
took the spoils, though both Nenad Milija_ and Miralem Sulejmani had 
chances to equalise for Serbia. English-born Demetriou, who plays for 
Leyton Orient FC, shone in the other fixture, helping to set up all three 
goals as Cyprus won 3-2 against Slovakia. His free-kick led to the penalty 
from which Christakis Maragkos opened the scoring, then he teed up 
Marios Nicolaou and Ioannis Okkas for further goals before Robert Je_ 
and Erik Jendri_ek struck back late for Slovakia. 

“We are very pleased with Jason Demetriou,” said Cyprus coach Angelos 

Anastasiadis. "Не has shown some great ability. He is disciplined, has a 
good character and, more importantly, wants to play for us. We have all 
seen what he has to offer.” Demetriou added: “I have been very welcomed 
by everyone here since I arrived in Cyprus. Things are obviously a little 
different here but I am happy I chose to play for Cyprus. All the lads back 
at Leyton Orient are all well chuffed for me.” 
- Demetriou had come on as a substitute in Cyprus’s opener on Feb. 9 but 
made little impression as two mistakes in defence allowed Serbia to claim a 
2-0 win, with Milan Jovanovi_ and Darko Lazovi_ scoring. On the same 
day, Slovakia lost 3-2 against Ukraine, with Artem Milevskiy’s penalty seven 
minutes from time putting Ukraine through to the final. Slovakia were to 
leave the tournament empty handed, with coach Vladimir Weiss saying: “I 
feel disappointment and ashamed. Against Cyprus we only played well for 
five minutes. Maybe I was too optimistic about some players.” 


Kyiv-Moscow friendly abandoned amidst brawl 


(Goal.com)— Dynamo Kyiv on Feb. 14 took on Dynamo Moscow in an 
attempt to prepare for their return to competitive action against Valencia 
in the UEFA Cup. The Muscovites, too, needed match practice as they 
seek to build on last season’s 3rd place finish when the Russian Premier 
League begins anew next month. But the Feb. 14 encounter in Marbella in 

_ fact ended just after the hour mark. The referee had had to dish out an 
average of one yellow card every ten minutes, and when a mass scuffle 
broke out early in the second half it was clear that injuries and fights were 
on the cards if the game was to continue. 


(UEFA)—Late goals from substi- 
tute Yevgen Seleznoyv and Jadson 
gave FC Shakhtar Donetsk a useful 
first-leg advantage over Manches- 
ter City FC in freezing conditions 
at the RSC Olympiyskiy Stadium, 
Feb. 19. 

Seleznoy, who replaced Olexandr 
Gladkiy up front for Mircea 
Lucescu’s charges, brought the 
game to life when he rose highest to 
flick Jadson’s free-kick past 
Heurelho Gomes with his first touch 
on 79 minutes. Jadson then extended 
the lead with two minutes to play 
via a clinical finish after a clever 
exchange of passes with Willian. 

Only Jermaine Jenas and Michael 
Dawson retained their places from 
the team which drew 0-0 against Ar- 
senal FC in Tottenham’s last match 
and Shakhtar almost profited from 
the unfamiliarity in Harry 
Redknapp’s ranks early on. A fortu- 
itous deflection handed the game’s 
first chance to Jadson but his volley 
on the turn drifted comfortably wide 
while Razvan Raskied over from a 
narrow angle. 

Spurs were thankful when 
Gladkiy fired a presentable chance 
wide midway through the half but 
they slowly gained a foothold in the 
contest and nearly opened the scor- 
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‘Ukraine edges Hungary, |Shakhtar strike late to sink Spurs 


Tottenham's Chris Gunter (right) challenges Willian of Shakhtar in 


Donetsk. 


ing when Giovani Dos Santos bent 
their first effort into the sidenetting 
on 32 minutes. Jadson called Gomes 
into action from distance just before 
the break but it was an otherwise 
quiet half for the Brazilian custo- 
dian. 

Confusion in the Spurs penalty 
box provided Willian with a sight 
of goal but he pulled his effort wide 


of the far upright while Jenas could 
not retain his balance after clipping 
the ball past goalkeeper Andriy 
Pyatov at the other end at the start 
of the second half. Tottenham’s 17- 
year-old debutant Dean Parrett 
forced Руаїоу to save at his feet be- 
fore the two late strikes changed the 
course of the tie ahead of the sec- 
ond leg at White Hart Lane Feb. 26. 


Metalist steal a march on Sampdoria 


(UEFA)— Denys Oliynyk headed 
FC Metalist Kharkiv’s winner in 
first-half added time but the Ukrai- 
nian side had to weather some in- 
tense second-half pressure from UC 
Sampdoria before coming away 
with a valuable victory, Feb. 18. 

After a cautious start by both 
teams, Metalist threatened in the 
20th minute when Jaja drilled in a 
25-metre effort which Sampdoria 


goalkeeper Luca Castellazzi did 
well to save. The visitors went closer 
still five minutes later when 
Valentyn Sliusar sent a miscued shot 
over the bar from six metres, while 
Jaja continued to try his luck from 
distance, though his efforts barely 
troubled Castellazzi. Just as it 
looked as if it was going to finish 
all-square at half-time, Metalist 
broke the deadlock when Oliynyk 


Metalist’s Edmar tangles with Reto Ziegler of Sampdoria 


rose highest in the box to head home 
Olexandr Rykun’s cross from the 
left. 

Sampdoria began the second half 
a far more determined side as they 
fought for an equaliser and almost 
restored parity within ten minutes, 
Claudio Bellucci’s attempt being 
blocked by Metalist defender Papa 
Gueye. The Italian outfit almost fell 
further behind seconds later, though, 
and needed Castellazzi to pull off a 
great stop to keep out another 
Oliynyk header. 

Paolo Sammarco came on for 
Sampdoria shortly before the hour 
mark and almost had an instant ef- 
fect as his 12-metre volley scraped 
the top of the crossbar. The Serie A 
team were laying siege to their op- 
ponents’ goal and Andrea Raggi 
should have levelled in the 71st 
minute with a header that flew wide 
from close range. Instead, Metalist’s 
victory put the Ukrainian club firmly 
in the driving seat for the second leg 
Feb. 26 and also ended Sampdoria’s 
unbeaten home record in this 
season’s competition. 


Valencia gets an edge over Kyiv 


(UEFA)— Valencia CF put their indifferent domes- 
tic form behind them by securing a 1-1 draw against 
FC Dynamo Kyiv, Feb. 18, to take a slight advantage 
into the second leg of their UEFA Cup Round of 32 tie. 

Winners of the competition in 2004, Valencia had 
lost three of their last five league matches in Spain but 
dug deep nonetheless to gain a potentially valuable re- 
sult at a snowy Valeri Lobanovskiy Stadium. David 
Silva gave the visitors the perfect start after eight min- 
utes and although Dynamo levelled just past the hour 
when Florin Cernat’s free-kick went in off Raul Albiol, 
home hopes of taking a lead into the return were hit by 
Artem Milevskiy’s 72nd-minute dismissal. 

Dynamo began the brighter and Artem Kravets might 
have done better in the eighth minute when he got the 
better of centre-backs Carlos Marchena апа Albiol only 
to send his left-footed shot wide. Soon after, though, 
Valencia seized the initiative as Pablo Hernandez slid 
the ball inside the Dynamo right-back to put Juan Mata 


into the penalty area and his cut-back was turned in at 
the front post by Silva. 

Valencia keeper César then found himself having to 
work hard to keep his team ahead, denying Kravets 
and Andriy Nesmachniy while also bundling a long- 
range effort from Cernat wide early in the second pe- 
riod. The recent signing from Tottenham Hotspur FC 
could do nothing about the goal that drew Dynamo level 
on 63 minutes, though. Having won a free-kick on the 
edge of the Valencia box, Cernat fired in a fierce cross- 
shot that deflected first off Serhiy Kravchenko, then 
off Albiol before flying past a helpless César. 

That was no more than Dynamo deserved, yet they 
were unable to build on the equaliser as they soon lost 
Milevskiy when he was shown a second yellow card. 
The hosts still threatened even with ten men, although 
they almost conceded a second late on when Fernando 
Morientes rifled a left-footed effort wide from a diffi- 
cult angle. 
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Who owns the gas in Ukraine’s | Yushchenko: Pynzenyk 
underground reservoirs? exit to hurt economy 


(Ukrainian Journal) — President Viktor Yushchenko said Feb. 17 the res- 
By Pavel Korduban ignation of Finance Minister Viktor Pynzenyk will probably trigger a chain 
(Jamestown Foundation)—The gas dispute that left 


of negative events in the economy that will further undermine budget rev- 
half of Europe without gas in early January was offi- 


cially settled by accords signed by Gazprom and 
Naftohaz Ukrainy in Moscow on Jan. 19 and 20. The 
clash, however, is apparently not over. Ukrainian busi- 
nessman Dmytro Firtash, who owns the RosUkrEnergo 
gas trading company jointly with Gazprom, has said 
that he is suing Naftohaz in the Stockholm arbitration 
court over 11 billion cubic meters of gas stored in 
Ukraine’s underground reservoirs. Firtash maintains 
that the gas belongs to RosUkrEnergo, but Ukrainian 
Prime Minister Yulia Tymoshenko insists that Gazprom 
passed the ownership rights to Naftohaz. Consumers 
in the European Union may suffer again. 

Tymoshenko and Russian Prime Minister Vladimir 
Putin agreed to cut RosUkrEnergo out of the gas trade 
between Russia and Ukraine. They also agreed to solve 
the problem of RosUkrEnergo’s $1.7 billion debt to 
Gazprom through a complicated deal in which Gazprom 
paid Naftohaz in advance for gas transit to Europe in 2009 
and Naftohaz paid RosUkrEnergo’s debt to Gazprom from 
that money, so RosUkrEnergo in fact became Naftohaz’s 
debtor. The problem is that RosUkrEnergo and Ukrai- 
nian Prime Minister Yulia Tymoshenko interpreted the 
settlement scheme differently. 

The Ukrainian government decided that Naftohaz be- 
came the owner of the gas that RosUkrEnergo had ac- 
cumulated in the huge underground storage facilities 
in western Ukraine. By Tymoshenko’s interpretation, 
Naftohaz bought the 11 billion cubic meters of gas 
stored by RosUkrEnergo for $1.7 billion, which equals 
$154 per 1,000 cubic meters, much lower than the $360 
price that Gazprom is charging Ukraine in the first quar- 
ter of 2009. Ukraine should therefore be using gas from 
the reservoirs for the time being rather than buying 
expensive Russian gas. Tymoshenko forecast that the 
average cost of gas for Ukraine would be $228, based 
not only on the expectation that Russian gas would 
become cheaper due to a drop in the world oil price but 
also calculating that most of the gas used in the first 
quarter of 2009 would cost Ukraine $154 rather than 
$360. 

Firtash refused, however, to let Naftohaz take the 
cheap gas from the reservoirs. Ukrainian Customs Ser- 
vice chief Valery Khoroshkovsky said that he would 
treat the gas in question as the property of 
RosUkrEnergo in accordance with the customs decla- 
trations. Khoroshkovsky explained later that the accord 
between Gazprom and Naftohaz on RosUkrEnergo’s 
debt settlement had been signed only by a representa- 
tive of Gazprom but not by a representative of Firtash, 
which 15 a legal requirement of Switzerland, the coun- 
try where В о5 ЖгЕпегео is registered. This, according 
to Khoroshkovsky, meant that Naftohaz’s earlier obli- 


in Europe remained in force. 

Gazprom tried to distance itself from the dispute, 
leaving it to Naftohaz to persuade RosUkrEnergo to 
pay the $1.7 billion debt. Tymoshenko accused 
Khoroshkovsky of being part of Firtash’s team 
(Khoroshkovsky is indeed a partner of Firtash in 5еу- 
eral mass-media projects, including Inter TV), and she 
dismissed him from the Customs Service on Jan. 28. 
On the same day Ukrainian President Viktor Yush- 
chenko, confirming his reputation as Tymoshenko’s 
bitter rival, appointed Khoroshkovsky as first deputy 
chief of the Security Service (SBU). The SBU imme- 
diately instructed the Customs Service to prevent the 
government from confiscating RosUkrEnergo’s gas. 
Speaking in his new capacity, Khoroshkovsky warned 
that if the government took the disputed gas, it would 
violate several laws on property and investment pro- 
tection. 

The new leadership of the Customs Service, ap- 
pointed by Tymoshenko, apparently ignored the SBU’s 
warning, as Tymoshenko announced that her govern- 
ment had given the go-ahead to start pumping 
RosUkrEnergo’s gas from the reservoirs. Firtash insists 
that the gas in question is destined for consumers in 
the EU. RosUkrEnergo was cut out of the market in 
Ukraine, but it is still bound by contracts to supply gas 
to Poland, Hungary, and Romania in 2009. Firtash 
warned that those countries would not receive the gas 
that Tymoshenko ordered to be taken for Ukrainian 
domestic needs. 

RosUkrEnergo already has problems with its clients 
in the EU. Polish Petroleum and Gas Mining (PGNiG) 
was considering suing RosUkrEnergo over the 
company’s failure to fulfill its obligations. RIA-Novosti 
quoted a PGNiG spokesperson as saying on Feb. 2 that 
Poland expected to receive 14 million cubic meters of 
gas a day under its contracts with RosUkrEnergo but 
was receiving only 7 million. 

If Firtash manages to prove that the disputed gas does 
not belong to Naftohaz and if RosUkrEnergo’s dis- 
gruntled clients turn to Ukraine for it, Naftohaz may 
be in serious trouble. It is unlikely to receive any more 
international loans to keep it afloat, not only because 
of the global financial crisis but also because Naftohaz 
is considered untrustworthy as it even has trouble mak- 
ing payments on earlier loans. Naftohaz can hardly 
expect Ukraine’s cash-strapped industry or households 
to pay more for gas, nor will it receive much money 
from the Ukrainian state budget, which is already run- 
ning a huge deficit if a recently published report to the 
cabinet by Finance Minister Viktor Pynzenyk is to be 


enue this year. 


Parliament on Feb. 17 accepted the resignation of Pynzenyk, but Prime 
Minister Yulia Tymoshenko lacks enough legislative support to approve a 


new finance minister. 


“Losing such a voice is a misunderstanding and [underscores] unpro- 
fessional policy of the government,” Yushchenko said at a press confer- 
ence in Netishin. “I’m convinced this will be followed by the chain of 


negative processes in the Ukrainian budget sector.” 


Ukraine’s budget revenue fell more than 50% in January, exposing a 
major widening of budget deficit this year, as many Ukrainian companies, 
such as steel companies, suspended production due to falling demand over- 


Seas. 


Pynzenyk has been calling for immediate cuts in budget spending to 
reduce the deficit, but this had been rejected by Tymoshenko, who be- 
lieves the economy would expand 0.4% on the year in 2009. Independent 
economists see the economy contracting 10% this year. 

The International Monetary Fund, which is also concerned about the 
government's refusal to cut the spending, signaled it may suspend its $16.4 


billion loan it had approved for Ukraine last year. 


“The absence of a professional figure at the post of the finance minister 
would lead to chaos and, respectively, the country may be heading to- 
wards default,” Ksenia Liapina, a lawmaker from Our Ukraine-People’s 


Self-defense group, said. 


Meanwhile, some bank analysts predict that Ukraine may be heading 
for a historic default on its national debt, in a scenario that could compli- 


cate EU-Ukraine relations. 


“The market is pricing in a probability of sovereign default of almost 
90%,” Commerzbank analyst Ulrich Leuchtmann told EUobserver on Feb. 


16. “It could happen in the next couple of quarters.” 


Ukrainian industrial production plunged 34.1% on the year in January, 
while the hryvnia had lost almost a half of its value over the past six 


months. 


Tymoshenko recently denied any possibility for Ukraine to default on 


its foreign debts. 


Yushchenko has said the default will be avoided if the government cuts 
its budget deficit dramatically and implements other austerity measures. 

If Ukraine defaults, Austrian, French, Swedish, Italian and German banks 
stand to be the worst losers, with collective exposure of around $40 bil- 
lion in the country, according to the Bank of International Settlements. 

The biggest national default in history, Argentina, in 2001 plunged or- 
dinary Argentines into deep poverty for several years and saw interna- 
tional creditors snatching up Argentine state-owned assets abroad. 

A more likely model for Ukraine would be Russia’s financial crisis of 
1998, which saw Russia write off billions in foreign debt. The Russian 
economy bounced back by 2000, however, as investors returned because 


of the country’s long term growth prospects. 


EBRD, Ukraine sign 
Chornobyl grant agreement 


(Interfax-Ukraine)— The European Bank for Reconstruction and De- 


velopment (EBRD) will provide Ukraine with a EUR 135 million grant 
for the Chornobyl Shelter Fund and the Nuclear Safety Account, which 
were opened to tackle the aftermath of the disaster at Chornobyl Nuclear 


Hryvnia may decline another 19% |Poverbass oun eicorin ose 


Prime Minister Yulia Tymoshenko and EBRD President Thomas Mirow 
signed a respective agreement on Feb. 16, an Interfax-Ukraine correspon- 


gation to pump this gas to RosUkrEnergo’s customers believed. 


By Emma O’Brien 

(Bloomberg) — Ukraine’s hryvnia may tumble 19 per- 
cent against the dollar in the next six months as a dete- 
riorating economy and dearth of foreign investment 
forces the country to abandon its management of the 
currency, according to five analysts surveyed by 
Bloomberg. 

The hryvnia may slide to 10 per dollar by the end of 
August, according to the median estimate of the econo- 
mists and currency strategists surveyed by Bloomberg 
Feb. 16. The hryvnia plunged 43 percent since August 
to 8.2625 per dollar as the economy spiraled toward 
recession and the International Monetary Fund pledged 
$16.4 billion in emergency loans. 

“Ukraine is really facing an uphill battle,” said Lars 
Rasmussen, an emerging-markets strategist at Danske 
Bank A/S in Copenhagen, who forecasts the hryvnia 
will be at 10 per dollar in six months. “They need to be 
less focused on holding their currency and concentrate 
their money on other problems in their economy,” 

Ukraine’s economy may shrink 9 percent this year, 
as the worst global financial crisis since the Great De- 
pression damps demand for its exports and leaves the 
former Soviet republic struggling to fund deficits in its 
current account and budget, according to HSBC Hold- 
ings Ріс, Europe’s biggest bank. The nation’s reserves 
slid almost 9 percent to $29 billion in January, as the 
central bank “regularly” bought and sold foreign cur- 
rency to control the hryvnia, according to its head of 
external relations, Serhiy Kruhlik. 

Ukraine is struggling to fund a $12.3 billion current- 
account deficit amid the worldwide seizure in credit 
markets and a slump in the price of steel, its biggest 


export. Industrial production slid an annual 34.1 per- 
cent in January, the fastest pace in Europe, and steel 
output declined 46 percent, the state statistics commit- 
tee said today. 

The country passed its 2009 budget in December with 
a planned deficit of 2.97 percent of gross domestic prod- 
uct. Finance Minister Viktor Pynzenyk submitted his 
resignation Feb. 12 because of his opposition to the 
deficit, which violates IMF requirements. The Wash- 
ington-based body offered the loan on the condition 
Ukraine runs a balanced budget. 

“The market is really nervous about them losing their 
IMF support,” Rasmussen said. “The IMF may use 
them as an example to say, look, we want to help but if 
you re not fulfilling your side of the bargain, goodbye.” 

Fitch Ratings reduced Ukraine’s credit rating to B, 
five levels below investment grade, amid concern the 
economy will shrink 4.5 percent this year. Standard & 
Poor’s said yesterday it may also cut the country’s rat- 
ing because of concern the IMF loan arrangement may 
be at risk. 

“If Ukraine’s IMF program goes off-track, the 
economy will find itself falling into the abyss,” said 
Ivan Tchakaroy, an economist in London for Nomura 
Holdings Inc., which has the hryvnia at 8.5 per dollar 
in six months time. “But given the kind of deteriora- 
tion the economy has experienced since the announce- 
ment of the program, I think the IMF and Ukraine will 
meet somewhere in the middle ground.” 

The IMF expects the hryvnia to average 8.6 per dol- 
lar this year, said Petro Poroshenko, head of the central 
bank’s council, Kommersant-Ukraine newspaper re- 
ported Feb. 17. 


dent said. 


Tymoshenko said that the allocation of these funds would ensure sig- 
nificant progress in the implementation of this program. She added that 
the construction of a new shelter facility over the nuclear plant remains a 


top priority for Ukraine. 


Tymoshenko also said that government is planning to increase the ef-_ 
fectiveness of the country’s cooperation with the EBRD. Among the most 
promising directions of cooperation in 2009-2010, she pointed to the is- 
sue of raising the effectiveness of the Ukrainian economy, energy devel- 


opment and support for the country’s financial sector. 


“We are meeting at a difficult time, when the crisis is raging, and we 
would like to discuss with you what we should do together to help Ukraine 


settle the crisis,” Mirow said. 


He said that the bank had recently invested EUR 4 billion in Ukraine. 
As reported, in Kyiv in May 2008, the EBRD approved the allocation 
of a EUR 135 million grant for Chornobyl programs, out of the BUR 1.1 


billion worth of income gained in 2007. 


Foreign investors fleeing 


from Ukraine 


(Ukrainian Journal)—The net outflow of foreign direct investment (FDI) — 
from Ukraine in October through December 2008 was estimated at $1.898 


billion, the State Statistics Committee said on Feb. 16. 


At the same time, FDI growth in Q3 2008 was $1.17 billion; in Q2 
2008, $3.553 billion and in О1 2008 it was $3.365 billion. 

According to the committee, foreign investors made $10.911 billion in 
direct investment in Ukraine during 2008, which was 25.3% more than in 
2007. A total of $8.766 billion came from European Union countries (80.3% 
of the total amount), and $0.933 billion (8.6%) came from CIS countries. 


= 


" SUM celebrates 
60th anniversary, 
Verkhovyna 50th 


LUC head urges youth to keep up the struggle 


(UkrNews) —The Ukrainian Youth 
Association (SUM in its Ukrainian 
acronym) celebrated its 60" anniver- 
sary in Edmonton at the Ukrainian 
Youth Unity Centre, Feb. 14, along 
with the 50" anniversary of the 
Verkhovyna Song and Dance En- 
semble, which falls under its auspices. 

The banquet was attended by over 
300 people representing a cross sec- 
tion of the Ukrainian community or- 
ganizations in Edmonton, as well as 
representatives of the other nine 
SUM branches in Canada. 

The program included perfor- 
mances by SUM members them- 
selves, the Verkhovyna Choir and its 
partners the Dunai Dancers as greet- 
ings from a number of dignitaries. 

The most impassioned of these 
came from the League of Ukrainian 
Canadians Edmonton Branch Presi- 
dent Бог Broda who reminded SUM 
members that their roots come from 
the Organization of Ukrainian Na- 
tionalists (OUN) and the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA) and their slo- 
gan is “hartuys’”, which in Ukrai- 
nian means to harden oneself. 

One does not harden oneself to 
music, dance or even cultural pres- 


~ ervation — but for a struggle, the 


struggle for an independent Ukraine, 


Above: (from left) Peter Goldring presents certificates to Halyna La 
Irene Szmihelsky (both Verkhovyna conductors) and Taras Podilsky. Be- 
low: Edmonton Decore MLA Janice Sarich (left) and Gene Zwozdesky 
(right) present certificates to Taras Podilsky and Sonia Iszcenko. 


he noted. 

Although an independent Ukrai- 
nian state now exists “it is not yet 
the kind of state for which the sol- 
diers of OUN and UPA fought for 
and no one laid down their life for 
the kind of Ukraine which has now 
arisen,” he said. 

Using the analogy of Moses lead- 
ing the Hebrews through the wilder- 
ness for 40 years before coming upon 
the Promised Land, Broda stated: 

“Until the Ukrainian language 
overcomes in Ukraine we will not 
have that Promised Land. Until the 
Russian Church doesn’t remove it- 
self from Ukraine, or is chased out 
of Ukraine, we will not have that 
Promised Land. Until social justice 
doesn’t rule we won’t have that 
Promised Land. Until the Ukrainian 
people become the masters of their 
own state we will not have that 
Promised Land. Until that authority 
which today is the authority of 
thieves and oligarchs, an authority 
of an elite that doesn’t care about 
those people, until authority doesn’t 
come from the people and work for 
the people, we will not have that 
Promised Land.” 

Speaking on behalf of the federal 
government, Edmonton East MP 
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ALL PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


SUM Members perform the opening “Vatra” number. 


Peter Goldring, told the audience 
SUM “absolutely epitomizes what 
Canada, what multiculturalism is all 
about.” 

“The extension of family is ex- 
tended to the community and what 
your are doing over the years in sup- 
porting the youth movement is 
... what the communities should and 
ought to be doing in showing and 
expressing the very depth of com- 
munity togetherness,” he noted. 

Representing the provincial goy- 
ernment, Deputy House Leader and 
Aboriginal Relations Minister Gene 
Zwozdesky commended the organi- 
zation for,“60 years of steady dedi- 
cation to our Ukrainian culture.” 

Zwozdesky focused on three main 
accomplishments —maintaining our 
rich Ukrainian culture and language, 
educating our youth with a “formula 
for success” and demonstrating 
leadership by creating such groups 
as Verkhovyna. 

Irene Jendzjowska, national presi- 
dent of SUM paid tribute to the 
founding members who settled in 
Edmonton in the late 1940s and 
early 1950s and managed to come 
together as a community 

“They made a life for themselves 
and their families that included all 
of the rights and freedoms of their 
new home — Canada. They founded 
SUM to foster good Christian val- 
ues and principles that ensured the 


zurko, М 


retention of the language and cul- 
ture and that through various pro- 
grams and opportunities allowed 
their children a safe place to hone 
their leadership skill so that they as 
good Canadians could contribute to 
society positively,” she said. 

Edmonton Branch SUM Presi- 
dent Taras Podilsky noted that be- 
hind the events of the last 60 years 
stand the people — “the sons and 
daughters of Ukraine in far away 
Edmonton and with them — the 
idea, the devotion and the sacrifice. 

Youth often seek role models 
among movie stars, rock stars and 
sports figures, but the real role mod- 
els “are here among us today in the 
ranks of our Association — those who 
are and those who are left only in 
our memories,” he said. 

“Today an independent Ukraine 
opens up new possibilities in the 
development of our program and 
work... A bright future awaits us 
along with many more celebrations 
of the anniversaries of our centre,” 
he added. 

Podilsky also noted the presence 
of SUM member Paraska Rachin- 
sky, who was paralyzed from the 
neck down in an automobile acci- 
dent three years ago and she was 
given a standing ovation by the au- 
dience. 

Ivanka Szewezuk, President of the 
Edmonton Branch of the League of 


Хе 


Above: Verkhovyna Choir. Below: Dunai Cancers. 


Ж 


Ukrainian Women, focused on the 
anniversary of the Verkhovyna Choir, 
which was created by the Women’s 
League in 1959 and was originally a 
female choir of 26 members. 

“We bow before the inspirers and 
founders and thank them for their 
contribution to the cultural life of our 
centre and the Ukrainian community 
in Canada as a whole,” she said. 

Szewezuk noted that Verkhovyna 
and Dunai will be touring Ukraine 
this year. 

“For the first time in your 50 years 
of artistic activity, you will, like the 
cranes, return to your ancestral land, 
to bow down to her and to sing your 
nightingale’s song.” 

Speaking on behalf of Verkhovy- 
na, Sonia Iszcenko noted that the 
first 25 years of Verkhovyna’s ex- 
istence was more based on the build- 
ing of a solid and exciting founda- 
tion, “the past 25 years, have been 
more about the changes and evolu- 
tion of the choir, as well as the part- 
nership with the Dunai dancers.” 

“We have been allowed to evolve 
into a truly unique performing en- 
semble, and are thrilled to be able 
to celebrate our monumental 50° 
Anniversary of the choir in our 
homeland, for our family and 
friends, in Ukraine, and Eastern 
Europe.” 

Roman Bryan served as master of 
ceremonies 


